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Жив-був собі козак. Дожив до си- 
| | вого волосся. Обминули його ятагани 
| турецькі, стріли татарські і кулі поль- 
ські. Але не помилували роки швид- 
коплинні. Підточили вони силу бога- 
і стирську, і стала важкою служба на 
| (Січі для вояка. | надумав він тоді по- 
| датися у рідні краї кутка шукати, де б 
|| міг спокійно віку доживати. Зібрався, 
| попрощався з побратимами, з Січчю, 
: яка була для нього ніби рідна мати, і 
вирушив у дорогу. А що справа була 
взимку, то довелося йому сутужно. 
Та звичний до труднощів військового 
життя козак вперто поскрипував 
чобітьми і думав свою невеселу думу 
про те, що життя його, і так не со- 
юодке, пішло під гору і єдине, що йо- 
| му залишилося, це згадувати, як 
славно погуляв він на землі і на морі. 
| | Уже під вечір, коли сивовусий вояк 
почав видивлятися собі ночівлю, він 
несподівано побачив поблизу дороги, 
на кучугурі снігу, скулену бабусю. «Кеп- 
ські справи, -- стривожився козак. -- 
Не приведи Боже, засне старенька і 
пропаде ні за цапову душу. Треба, 
поки ще не пізно, рятувати душу хри- 
лянську». Підхопив він бабусю, ніби 
тину маленьку, на руки і давай кро- 
додавати, видивляючись, де во- 
гник блимне. Недовго й очі трудив. 
ліва зарясніло віконцями недалеке 
о. Козак звернув туди і незабаром 
їя постукав у першу ж хату. Сердечні 
(люди, які мешкали в ній, не лише впу- 
; переночувати, а й допомогли 


За. 


, нагодували і спати поклали. Козак, що 
добряче втомився, спав довго, 
. аж поки сонце у вікна не зазир- 
ло. Прокинувся, аж бачить 
біля його лавки бабуся, 
р якій він учора життя врятував, 

сидить і терпляче чекає, коли 
зін встане. Привітався козак 

о старенькою, про самопо- 
птя запитав. Бабуся подя- 
вала, потім поклонилася в 

шпояс і подала козакові по- 
| чорніле від часу веретенце. 


з | лианальннаноми 


Ілюстрації до книги «Любовні ігри». 1898.Фоторепродукція Григорія Чорного 


аннавіннньнй 


Сергій Сила 
Казка 


-- Нащо воно мені? -- щиро зди- 
вувався козак. 

-- А ти візьми веретенце, голубе, 
не погребуй моїм дарунком, 
спокійно відказала старенька. -- Бо 
воно не просте, а чарівне. Як стане 
тобі скрутно, ти у нього поради спи- 
тай. 

Козак, що і сам був не в тім'я би- 
тий, вирішив, що негоже відмовляти- 
ся від такого дарунка. Взяв він вере- 
тенце, подякував бабусі, поснідав чим 
Бог послав і пішов собі далі. І чи то 
справді подарунок мав чарівну силу, 
чи то так добре велося йому від сер- 
дечно мовленого слова, але втома 
обходила його ії ноги несли так, ніби 
він знову став парубком. Незчувся, як 
дійшов до рідної сторони. Зупинився 
ночувати в заможній хаті і давай роз- 
питувати господарів, що чути про 
життя у навколишніх селах. Раді- 
радісінькі показати зайді свою обіз- 
наність, хазяїн ії хазяйка почали роз- 
казувати, що в їхнього пана ось уже 
рік, як хворіє дружина. | надії на оду- 
жання дедалі менше, | хто тільки не 
лікував її, та все марно. Пан пообіцяв 
будь-яку винагороду тому, хто поста- 
вить її на ноги. 

Послухав козак, послухав і вирішив 
щастя своє в панському маєтку пошу- 
кати. Вранці, лише розвиднилось, по- 
прощався з хлібосольними господа- 
рями і пішов до пана. Затуркана че- 
лядь зустріла його непривітно. Але 
варто було йому сказати, що він зна- 
менитий лікар, як його негайно про- 
вели до господаря розкішного будин- 
ку. Блідий, з чорними колами під 

очима від постійного не- 
- досипання, той негайно 
г повів козака у покої, де 
лежала вельможна пані. 
ь Самозваний лікар, опи- 
нившись біля жінки, яка 
негодна була й очей 
відкрити, не розгубився. 
Ввічливо, але твердо вис- 
тавив усіх за двері, а потім 
дістав з торби веретенце. 
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Затиснувши його у долонях, він ти- 
хенько запитав: 

-- Веретенце, веретенце, дай пора- 
ду: як вилікувати хвору? 

Почорнів шматок дерева та й оз3- 
вався, дзвінким голосСоОчкоОм; 

-- ЇЇ хворобі зарадять єдині ліки -- 
любощі з вечора до ранку. 

Подивований відповіддю, козак 
сховав веретенце і покликав пана. 
Той зайшов у покої і, вже ні на що 
добре не сподіваючись, запитав: 

-- Чи є, пане лікарю, хоч якась 
надія на одужання? 

-- | немала, -- відповів козак. 

-- Тож лікуйте її! -- не витримав 
пан. -- А я обіцяю у винагороду 
віддати все, що тільки забажаєте. 

-- Е, вельможний пане, вся справа 
в тому, що ті ліки, які можуть допо- 
могти хворій, є лише у вас. 

-- Справді? Але що я маю робити? 
-- запитав збитий з пантелику пан, 

-» Шморгати дружину з вечора до 
ранку. Аж доки не стане на ноги. 

-- Ти що, глузуєш з мене?! -- за- 
ревів, ніби розлючений ведмідь, пан, 
який вже і забув, коли востаннє ко- 
хався з дружиною. 

-- Зовсім ні, -- спокійно відповів 
козак. -- Лише це може врятувати її. 

-- Я з тебе живого шкуру здеру, 
якщо вона помре від такого лікуван- 
ня, -- почав погрожувати пан, бо йо- 
му і досі було невтямки, який мо- 
гутній засіб рекомендує козак. 

-- Гаразд. Але якщо ви згаєте ще 
бодай день, тоді й любощі не допо- 
можуть, -- попередив козак, 

Та перелякані слуги вже схопили 
козака і потягнули до підземелля, А 
пан присів біля дружини, яка кашлем 
заходилася, | от-от Богу душу 
віддасть. | жаль йому її, бо ще моло- 
да, і боязко виконати дивну пораду 
лікаря. Мабуть, він так ніколи б і не 
наважився осідлати хвору дружину, 
якби не спала йому думка, що хоч 
так, хоч сяк, а вона все одно помре. 
Тож чи не краще, щоб на згадку про 
світ, який назавжди полишає, дружи- 
на взяла із собою спомин про ті 
приємні відчуття, які дарують людині 
любощі. | ледве він так подумав, як 
останні вагання відпали, ніби засохле 
багно від колеса. Пан хутко роздяг- 
нувся і поліз на дружину, А вона, хоч 
ї була ближче до неба, ніж до землі, 
не лише спромоглася підняти повіки, 
а й почала чоловіка благати: 

-- Май же ти жалість до мене, дай 
спокійно померти. 

Але пан, якому раптом так за- 
кортіло кохатися, що аж засвербіло в 
шморгалці, наче й не чув тих слів. Не- 
терпляче втиснувши потішника у 
нірку, він почав так хутко дружину 
обробляти, ніби за ним вовки гнали- 
ся. Незчувся, як і насолода наспіла. 
Відпочив трохи і давай на друге коло 
заходити, але вже неквапно, щоб і 
дружині хоч трішечки дісталося від 
того пирога, до якого дорвався після 


Елна Борх. Смерть 
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тривалого посту. А як зробив свою 
справу, то раптом відчув, що є ще по- 
рох у порохівниці і може ще раз з го- 
ловою поринути у солодкий гріх. 
Тож, не відкладаючи на завтра, він 
заходився знову потішником шурува- 
ти, добуваючи собі задоволення, Ї ли- 
ше влаштувавши третій потоп поспіль, 
переконався, що на більше сьогодні 
неспроможний. Натомлений, але без- 
межно щасливий, він зліз з дружини 
і лише тоді згадав, у якому тяжкому 
стані його люба коханка. Злякав- 
шись, він насторожено прислухався, 
але дуже швидко переконався: дру- 
жина не лише жива, а й уперше впро- 
довж останнього року почала дихати 
рівно і спокійно. Ще не усвідомлюю- 
чи, що незвичайні ліки почали діяти, 
пан пішов у свої покої відпочивати, А 
ввечері, ледве стемніло, знову на- 
відався до дружини. Тепер вельмож- 
на пані, яка вже могла сидіти, навіть 
подумки не опиралася черговому се- 
ансу лікування. Темпераментна Її сла- 
столюбна, вона почала заохочувати 
його не полишати Її навіть тоді, коли 
потішник втомлювався і волав про не- 
значний відпочинок як про найвищу 
милість. Рятуючи себе від цілковито- 
го виснаження, пан послався на те, 
що дружина ще остаточно не видужа- 
ла, і ганебно втік від неї, 

Та він марно сподівався, що це зу- 


"пинить його половину, яка повільно 


поверталася до повноцінного життя. 
Тож невдовзі вона послала по чо- 
ловіка. Пан неохоче поплентався до 


ї 
та банок ки 


покоїв, де мав виконувати обов'язки, 
які з приємних нараз перетворилися 
на каторжні, бо вимагали від нього 
скакати вище голови. Але, опинив- 
шись в обіймах дружини, він скоро 
забув про недавні нарікання. Вона 
швидко повернула йому здатність ко- 
хатися скільки потрібно, а вже потім 
заходилася жадібно всотувати насо- 
лоду, яку він Їй щедро дарував знову 
і знову. Та коли це любовне бо- 
жевілля скінчилося, пан відчув, що 
геть підупав на силі. Ї лише тоді виз- 
нав остаточно, що ліки, які прописав 
козак, виявилися не просто чудови- 
ми, а чудодійними, 

Нічого було робити, треба лікаря 
на волю випускати, Ї віддати йому 
все, що той забажає. Але жаль стало 
пану з багатством своїм розлучатися. 
Ї вирішив він тримати козака у підзе- 
меллі, доки той не сконає, Та недар- 
ма кажуть, що жадібного Бог карає. 

Опівдні, коли пан відпочивав від 
трудів своїх нічних, нетерпляча дру- 
жина, якій дедалі більше хотілося 
любощів, сама прийшла до нього |, 
ніби й не було за плечима тяжкої 
хвороби, сіла на потішника і давай 
поганяти. 

Пан, який уже був ледь живий від 
виснаження, щиросердно подумав, 
що краще б вона і досі лежала У 
ліжку при смерті. Бо ще трохи -- і не 
він її, а вона його поховає. Тож, лед- 
ве дочекавшись, коли жадібна до лю- 
бовних утіх дружинонька відбула на 
свою половину, він наказав поклика- 
ти козака. Той, скуштувавши панської 
ласки, мовчки постав перед вельмож- 
ним, чекаючи, що новенького той 
скаже. 

-- Дав ти мені пораду, як жінку 
вилікувати, -- почав пан, -- дай те- 
пер іншу -- як її загнуздати, бо ще 
трохи -- і всі соки висмокче з мене. 

-» Спочатку виконайте ту обіцянку, 
яку дали, коли вперше до мене звер- 
нулися, -- відповів обережний козак. 

со Добре, -- неохоче погодився 
пан. -- Проси що хочеш, 

со А мені багато не треба, -- хит- 
ро посміхнувся сивочубий вояк. -- 
Відпишіть найбільший хутір у ваших 
володіннях -- то ми Й квити, 

Ой як не хотілося панові хутір 

віддавати, але мусив. Бо краще з ба- 
гатством розлучитися, ніж з життям. 
Тож він хутко підписав потрібні папе- 
ри і козакові віддав. Той подякував, 7 
шапку заховав, а потім і каже: 
- Просите поради, як жінку вкось- 
кати? А немає нічого легшого, Як 
втомитеся, ваша милість, так у ту бо- 
роду, що навколо дубця росте, 
реп'яхів начіпляйте. Кажуть, що дуже 
добре допомагає проти таких неса- 
мовитих жінок, як ваша. 

По цих словах вийшов з панського 
будинку та й пішов на свій хутір ха- 
зяйнувати. А пан хутчій послав слугу 
реп'яхів нарвати, щоб було чим від 
дружини захищатися. 
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Гуревич 3. 
Ворожбит 


Поділяючи обслідуваних селянок на групи за віком, 
маємо: 


З цієї та попередньої таблиці бачимо, що молода група 
за віком 15-- 19 років та жінки віком понад 40 років ста- 
новлять тільки 10,8)0 усього числа обслідуваних. Най- 
сильніша група кількісно є група в 25--29 років, Ця гру- 
па становить щось із одну третину всіх обслідуваних 
(27,89). На вік 20--29 років припадає 52,67, всіх 
обслідуваних. Взагалі 70,89, усього числа обслідуваних 
селянок становлять жінки 20--34 років. Оце саме і є та 
група селянок, що їхня фізична й статева дійшлість про- 
ходила за громадянської війни й наступних великих зру- 
шень на селі. 

За національністю обслідувані селянки розподіляються 


Таблиця 2 


Молдаванки 

І нші 
Загальна сума 
ві дпові й 


Кількісно переважає група селянок-українок (87,99/); 
росіянки становлять 5,694, єврейки -- 3,190, молдаванки 
-- 1,190, інші -- 1,79/,. 


Порівнюючи наші дані за національністю з даними ЦСУ 


за переписом 1926 року, ми бачимо, що національний 
склад жіночої сільської людности України 1926 року був 
такий, що на 100 жінок-селянок на Україні було: українок 
-- 87,6, росіянок -- 5,5, єврейок -- 1,5, молдаванок -- 1,0. 

За соціяльним станом селянки, що дали відповідь на це 
запитання, визначили себе так: 


5 Таблиця 3 
ПОЧАТОК СТАТЕВОГО ЖИТТЯ ТА ЙОГО шляхи 


Соціяльний стан | |Число ві дпов, | Відсотки | 


Середнячки 
Бі днячки 


З 1816 обслідуваних селянок статевим життям жили 
1782, або 98,19/. 

З таблиці 12 бачимо, коли починається статеве життя 
селянки. Відсоток селянок, що починають статеве життя з 
14 років, дуже малий -- дорівнює 0,4, Починаючи з 15 
років, він безупинно зростає, досягаючи максимуму в 19 
років, потім він починає безупинно падати. До 17 років 
статевим життям живе вже 26,49, обслідуваних, до 19 
років -- 65,55 обслідуваних, Пересічний вік початку ста- 
тевого життя припадає на 19,02 р. 

У кожної народности вік початку статевого життя 
різний. Українки найчастіше починають статеве життя з 19 
років, єврейки -- 22 років, росіянки -- 17 років, молда- 
ванки -- 17 та 20 років, Статеве життя серед молдаванок 
взагалі починається раніше. 

Пересічний вік початку статевого життя серед молдава- 
нок -- 18 років, українок -- 18,97, росіянок -- 19,05, 
єврейок -- 21,33 року (див. таблицю 12). 

За даними Шейн-Фогеля! на підставі обслідування 
напівсільського пролетаріату трьох фабрик кол, Жито- 


мирської округи -- до 13 років статеві стосунки мор 
0,990 обслідуваних жінок, віком 14--16 років -- 1296, 
17--20 років криза досягає максимальної висоти -- 
69,89.; після цього крива, як і в попередньому нашому 
обслідуванні, швидко падає; 21--24 р. починають статеве 
життя 12,99, пізніш -- 4,49, За даними Герштейна" мак- 
симальний вік початку статевого життя серед робітниць 
міста Харкова в українок припадає на 18 років, у росіянок 
та єврейок -- на 20 років. З 14 років за Герштейном ста- 
теве життя починають 0,569, робітниць-українок, в 17 
років статевим життям живе вже 21,439), з 20 -- 70,8895, 
з 24 років -- 92,349/, Обслідувані від нас селянки в то- 
му ж віці дають: 0,19, 26,29/,, 81,89/,, 979/,, Отже, стате- 
ве життя селянки-українки починається раніше, ніж у 
робітниці; перший статевий акт у робітниці-українки при- 
падає за Герштейном пересічно на 19,78 р., у селянки-ук" 
раїнки, за нашими даними, -- на 18,97 р. Пересічний вік 
початку статевого життя за Герштейном у робітниці- 
росіянки -- 19,25 р., у селянки, за нашими даними, 7-7 
19,05; у єврейок -- 20,8 р. у селянок -- 21,33 року. От- 
же, тільки єврейки-селянки пізніше починають статеве 
життя, ніж єврейки-робітниці, В українок та росіянок ста- 
теве життя селянки починається трохи раніше, ніж 
робітниці. Але робітниці й селянки починають статеве 
життя раніше, ніж жінки з дрібнобуржуазних та буржуаз- 
них кіл людности, 

З 1782 селянок, що жили статевим життям, 1698, або 
94,890 -- одружені чи були одружені, а 84, або 5,290 -- 
дівчата. Але, як це можна бачити з таблиці, статеве жит- 
тя в одружених не завжди починається після одруження. 
З 1696 одружених жінок, що відповідали на запитання, чи 
був перший статевий акт до шлюбу -- 492, або 29,29/, по- 
чали статеве життя до шлюбу. У кожної народности 
відмінні показники дошлюбного статевого життя: у мол- 
даванок 51,99, українок -- 29,69), росіянок -- 24,29), 
єврейок -- 15,39/,. 

Розглядаючи ту ж таблицю за віковими групами, маємо 
щодо українок такі висновки: що молодша група селянок, 
то більший відсоток починає статеве життя до шлюбу. Ко- 
ли селянки-українки, що їм тепер понад 40 років, зазна- 
чають, що 1696 з них почали статеве життя до одружен- 
ня, то у молодших груп цей відсоток невпинно підви- 
щується, становлячи у 20--24-річних 3790, Те, що у гру- 
пи 15-- 19-річних відсоток осіб, що почали статеве життя 
перед одруженням, зменшується до 23,5, пояснюється 

тим, що, мабуть, чимале 
число  15--19-річних, які 
жили вже статевим життям, 
ще не встигли одружитися. 
Отже, можна думати, що 
серед селянок тепер до- 
шлюбні статеві стосунки 
поширеніші, ніж серед се- 
лянок довоєнного періоду. 

Безперечно, початок ста- 
тевого життя у багатьох се- 
лянок випереджує одру- 
ження. Так от, за нашими 
даними, пересічний вік пер- 
шого статевого акту в укра- 
їнок 18,97 року, росіянок 
-- 19,05, єврейок -- 21,35, 
молдаванок -- 18,00; а пе- 
ресічний вік одруження в 
українок -- 19,36, росіянок 
-- 19,85, єврейок -- 21,52, 
молдаванок -- 19,23. Тут 
досить цікаво відзначити: 
що пізніше одружується 
селянка, то більша різни- 
ця між часом початку ста- 
тевого життя і одружен- 
ням. 
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У жінок, що одружуються в 14--15 років, збігається час 
одруження і початок статевого життя. 
З одружених у 16 років починають статеве життя до 15 
років 4,396 
у 17 
у 18 
у 19 
у 20 
у 21 
у 22 
у 23 
у 24 
у 25 
у 26 
у 27 
у 28 
у 30 
у 31 
у 33 


ек ДО 
9,49/, 
14,99/, 
17,89, 
21,69 
15,99, 
23,09, 
24,10 
33,39 
37,59 
57,29, 
21,39, 


Отже, крім кількох пізніших років (28--33) одруження, 
досить яскраво виявляється закономірність, а саме: що 
пізніше одружується селянка, то більший відсоток випад- 
ків, коли не збігається час одруження і початок статево- 
го життя, Це становище ще яскравіше виявляється в таб- 
лиці: з одружених у 15-- 19 років починають статеве жит- 
тя до шлюбу 27,19, а з одружених у 25--33 роки -- 


42,69. 
і Таблиця 13 


Число 
показникі в 
998 
620 
61 


Ві к одруження 


Те саме бачимо і з даних, що стосуються до обслідува- 
них селянок, які не одружені або не були одружені. 

З таблиці добре видно, що у старших вікових групах 
дівчат підвищується відсоток таких, що жили статевим 
життям, і коли в групі 15--19 років жили статевим жит- 
тям 66,790, то в групі 30--40 років -- 1009/. 

З тієї ж таблиці видно, що з 118 дівчат статевим жит- 
тям жили 84, або 71,29. 

Численні етнографічні, сексологічні й соціяльно-по- 
бутові дослідження, а також і літературні твори з без- 
перечністю довели, що дошлюбнє статеве життя се- 
лянської молоді, як нашої, так і в інших країнах, до- 
сить поширене, 


«Ще й тепер, -- пише М.Маркузе, -- у Шварцвальді, 
Мекленбурзі та, здається, у Північній Фрісляндії, є решт- 
ки звичаю, що був дуже поширений у Німеччині у 18 
сторіччі, - «спроба на одруження та одруження на спро- 
бу». «Селяни, -- зазначає Фішер 1780 року, -- вважають 
цю звичку за таку невинну, що коли пастор питає селяни- 
на, як ся має його дочка, селянин, щоб визначити, що 
донька добре підростає, цілком одверто відповідає, що 
вона вже почала приймати ночами парубків». Тепер, -- 
каже Маркузе, -- ще можна було б казати те саме і про 
багато місцевостей. Парубок, що сватається, залазить 
вночі через вікно у спальню дівчини; він це робить насам- 
перед для того, щоб показати, подібно до лицарів часу 
романтики, свою силу й уміння. Прокравшись у кімнату, 
він знаходить там одягнену дівчину, що сидить на краю 
ліжка або лежить, ждучи розмови, але не статевого акту. 
Отже, ці нічні відвідування допомагають тільки взаємно 
ознайомитися; сексуальний іспит на здатність до шлюбно- 
го життя відбувається вже спробними ночами, Але й 
спробні ночі бувають не для задоволення похотливості, а 
для того, щоб викликати «любов до дітоплодіння», або, 
інакше кажучи, мета їх полягає в тому, щоб обидва парт- 
нери переконалися в статевій відповідності та фізичній 
здатності на одруження, Тому ці спробні ночі тривають 
доти, доки в цьому пересвідчаться і доки дівчина за- 
вагітніє. Коли ж коханці з пробних ночей розчаровують- 
ся, дівчина висловлює своє небажання бачити коханця 
тим, що защіпає вікно; або ж коханець сам перестає хо- 
дити. Добрій славі кожного з учасників у спробних ночах 
це не шкодить, крім тих випадків, коли той чи той з них 
часто робить ці спроби щоразу з іншими партнерами, У 
таких випадках підозрюють, що є якийсь серйозний де- 
фект. Там, де є звичай спробних ночей, вагітну дівчину 
цінять більше, ніж тих, хто ще не довів своєї плідності, 
Чоловік же повинен, під загрозою загальної зневаги, од- 
ружитися з дівчиною, що від нього завагітніла». 

Явища, подібні до щойно описаних, трапляються досить 
часто не тільки в західноєвропейському селі, а й по селах 
нашої країни. Дуже здавна відомі вечірні зборища молоді 
по селах нашої країни. 


" Шейн-Фогель. Материаль по обследобанию на бене- 
ризм. «Профил. Мед», 1926. 

7 Герштейн. Возраст появлення менструаций и начало 
половой жизни у работниц г.Харькоба. Праці Держ. Пси- 
хоневролог. Інституту, т. /Ї, 1926. 


Друкується за виданням: 


«Статеве життя селя, 
ДВОУ -- Медвидав, 1931. ор 
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Оповідання 


моя золота юносте! Де 
ти тепер? Засяяла мені 
прекрасною | жар-пти- 
цею, наспівала пісень 
бентежних, наповнила 
моє серце любов'ю ве- 
ликою -- та й відлетіла у вічність. | 
тепер тільки солодкі спогади зігріва- 
ють мою душу... 

Викликав мене якось начальник 
будівельно-монтажного поїзда і ка- 
же: 

-- Ось що, Володимире Володими- 
ровичу, хлопець ти неодружений, на 
будівництві як майстер показав себе 
непогано, та й командировочні тобі 
не завадять... Отож бери в нашої ка- 
дровички відрядження і вирушай на 
станцію Світле Плесо, терміном на 
місяць, -- допоможеш там закінчити 
й здати в експлуатацію залізничний 
міст. Тобі ж, приїжджому, однаково, 
чи тут, чи там. 

Приїхав на місце другого дня, 
надвечір. Поселили мене у двовіс- 
ному залізничному вагончику, що 
стояв у тупику. І поринув я з голо- 
вою в щоденні турботи бу- 
дівництва. У моєму розпоря-., 
дженні було декілька муж-/ 
чин і три жіночих бригади, - 
по воєнних мірках -- жіноча у " 
рота, а я серед них, як жар- | 
тували в ту пору, «Ї Бог, і цар, і ко- 
мандир» -- одне слово, майстер. | 
хоч турбот у мене -- ніколи і 
вгору глянути, та до дівчат 
був я не байдужий. Припала 


Микола 
БУЛАТЕЦЬКИЙ 


ВИСТУНАСЛДАОЛОНА 


мені до серця Настуня Криницька, 
бетонниця. Тоненька, як билиночка, 
світло-русява, очиська великі, сірі, 
а усмішка така зваблива, така ясна, 
що важко було очі від неї відвести. 
Ї сміх її бринів, як срібний дзвіно- 
чок. Я її подумки так і називав: На- 
стуня-сміхотуня. Коли наші погляди 
зустрічались, я незмінно бачив у Її 
очах іскринки сміху і приязнь. 

Одне слово, не минуло й тижня, як 
я закохався по самі вуха. А сказати 
їй про це ніяк не насмілювався -- че- 
рез свою кляту сором'язливість. І ве- 
чорами її не побачиш, бо після робо- 
ти вона разом зі своїми дівчатами 
незмінно поспішала додому, в село, 
що було за п'ять кілометрів від Світ- 
лого Плеса. 

Жаль стискав моє серце, коли я ба- 
чив, як вона, худесенька, гарувала 


коло бетону. Та чим я міг їй заради- 
ти -- на будівництві всі роботи важкі. 
Якось напівжартома я сказав Настуні: 
мовляв, з вашою фігуркою знатися б 
не з бетоном, а з балетом, -- і вона, 
загадково усміхнувшись, промовила: 
«Подумаю». 

Звичайно, я своє почуття ховав гли- 
боко в серці і, спілкуючись із нею, 
чимдуж намагався не виказувати се- 
бе. Але ж Криницька, оте окате дів- 
чисько, не давала мені проходу сво- 
їми жартами, своїм білозубим усмі- 
хом, своїм бентежним поглядом. 

Так промайнуло тижнів 30 два мого 
відрядження. 

Якось, намерзнувшись на роботі 
мов цуцик, пізно ввечері я сидів У 
своєму вагончику, теплому й затиш- 
ному, і закривав наряди. Коли це чую 
7-7 Хтось легенько стукає в шибку. 


-- Хто? -- питаю. б 
-- Криницька, -- долинув ТИхий 
мелодійний голос. Р 
Мене захлюпнула хвиля радості, 
але я напустив на обличчя байдужний 
вираз і відчинив двері. Увійшла, 


| привіталася, гарна як намальована. Я 


звик її бачити у куфайці та кирнант 
а тут переді мною був ну прос 


«геній чистої краси». 


-- Ви, Володимире Володимирови" 


чу, бачу, не дуже мені раді? -- ШПИ- я 
гонула вона мене зі своєю трішкиїлуя | 


кавою і ,запаморочливо-приязо 
ною усмішкою. 55 
й аа що ви, я дуже радий, 
| що заглянули в мою буду на 
колесах, -- відповів Я. 77 
знаєте що: давайте на «ти», ал 
же ми ровесники і не на роботі. 
Я допоміг їй зняти пальтечко ! 
всадовив на заслане зеленою Ков" 
дрою ліжко, а сам сів напроти на 
єдиний стілець. к 
-- А я собі думала, що наш май" 
стер живе у розкошах, та бачу, що 
помилилась! Ти інженер, а живеш 
приблизно так, як наша тітка Луша, 
що працює прибиральницею, -- СКа 
зала з гіркотою. 
-- | що оце, Настуню, привело 
тебе до мене проти ночі? -- ПИ" 
таю її, аби обійти неприємну 
для мене тему бідності. 

-- А що, до тебе просто 
так зайти не можна, як ро- 
весниця до ровесника, ЯК 
товариш по роботі? - Во- 
на розчервонілась від ЗбУ- 


дження. -- Може, мені про- 
- сто захотілося  пОдДИВИ" 
тись, як живе наш 


майстер, що він Їсть; 

що п'є, а може, чим ! 
допомогти? Чи, може, в нього Ппо- 
просити допомоги? 

Дівчина | обеззброювала 
своєю усмішкою, своєю вродою. 
Ти, Настуню, не крути! 
жартівливо сказав я. -- Скажи щи" 
ро, чого ти від мене хочеш? Бо не 
віриться, що ти прийшла просто 
так, в таку темінь, в таку негоду, аж 
за п'ять кілометрів. Та де п'ять т 
це вже ти сьогодні всі п'ятнадцять 
намотала, та ще ж і на роботі вісім 
годин на ногах... 

р Це наша бригадирка попросила 
мене... побалакати з тобою, бо і во- 
на, і вся бригада вважають, що ти В 
мене закоханий. Вона лукаво 
посміхнулась. -- Та тепер бачу -- по- 
милилися вони. й 

Вона пильно подивилась мені в очі, 
і я відчув, що червонію. 

-- Ні, не помилилися... -- захрип- 
лим від хвилювання голосом сказав 
я. -- Але я гадав, що про це ніхто не 
знає. 

-- Дурненький ти, -- лагідно за- 
дзюркотів її срібний голос, мов поті- 
чок з криниченьки. -- Та про твою 
любов знають, певно, й бетонні опо- 


мене 


Хурараби 


РОРРОНИ 


ри, які ми зводимо, бо надто щирі в 
тебе очі, аби приховати правду. -- 
Настуня легенько доторкнулася до 
мого коліна. -- Та я пишаюся твоєю 
любов'ю, вона мені наче свято. 

Слова її були для мене медово-бен- 
тежні, але я спитав: 

-- Ії чого ж хоче від мене твоя бри- 
гада? 

Вона повагалася, потім заговорила, 
старанно добираючи кожне слово: 

-- Ти тільки зрозумій мене пра- 
вильно. Людина ти в нас нова, ми те- 
бе ще добре не знаємо, а від майст- 
ра багато дечого залежить... Одне 
слово, просила бригадирка, і я про- 
шу, щоб ти не скривдив нас, коли за- 
криватимеш наряди... Та я маю і 
особистий до тебе інтерес... 

Говорячи це, вона стала видобува- 
ти зі свого кошичка хлібину домаш- 
ньої випічки, кусень сала, з десяток 
яєць і зелену пляшку, заткану куку- 
рудзяним качаном. 

Мене охопило обурення: що ж це 
вони собі думають -- купити мене за 
шмат сала та пляшку самогону?.. Не 
стримався я та й кажу гнівно: 

-- А ви всім майстрам такі подачки 
робите чи я один такої честі сподо- 
бився? 

Дивлюсь, а в моєї гості аж сльози 
на очах від образи. 

-- Володю, як тобі не соромно 
так погано про нас думати? По-пер- 
ше, оця, як ти сказав, подачка -- 
це від мене особисто, захотілося 
тебе пригостити своїм, домашнім, 
бо знаю, як годують у тій ліспром- 
госпівській їдальні, а ще маю до те- 
бе власний інтерес. По-друге, про 
мій візит до тебе не знає ні одна 
душа в світі, окрім нас із тобою. 
Бригадирка просила поговорити з 
тобою на роботі. 

-- А вдома у тебе хіба не знають? 
-- питаю вже лагідніше. 

Мати поїхала на Київщину, до 
старшої дочки в гості... Якби ти 
знав, скільки разів нас кривдили 
майстри! Робиш, робиш... як про- 
клятий... а прийде получка -- отри- 
муєш копійки. Одне не дописав, 
інше забув, та ще ж і норми, ма- 
буть, розраховані не на людей, а на 
коней! А ми ж мусимо існувати на 
ті копійки... Батько загинув на 
фронті, а мама в колгоспі від рана 
до темна, трудодні заробляє, а ще 
податки страшні, та й одежину ся- 
ку-таку треба справити... Ну що ж, 
бачу я, помилилися ми в тобі, виба- 
чай, що потурбувала... 
Вона рвучко підхопила 
одягатись 


смів тобі при- 


до тебе навіть 


підійти... 


-- Дурник ти дурник, Володю... -- 
Вона повісила пальто, підійшла до 
мене і міцно поцілувала в губи. -- До 
тебе прийшла зі щирим серцем гарна 
жіночка, а ти епириеціваняк той неро- 
зумний бичо ї у нки 

Вона взялася какривати на. С 
сидів, мов поважний пади 
вався її вправними руками. За вече- 
рею хотів був трішки випити та й їй 
налити, але Настуня попросила: не ; 
зараз, мовляв, потім вип'ємо, З Її б 
личчя не сходила загадкова усмішка. 
Коли я став її просити залишитися на 
ніч, вона прошепотіла: 

-- Вимкни лампочку, любий! 

Я поспіхом запалив свічку, що була 
в мене напохваті, бо електрику часто- 
густо вимикали без попередження, і 
натиснув на вимикач. У напівтемному 
вагончику сполохано заметушилися 
наші тіні. 

-- Заплющ на хвильку очі, Володю, 
-- почув я Настунин шепіт. 

Я зажмурився і почув у тиші пізньо- 
го вечора шурхіт її одягу. А коли 
розплющив очі, мені аж дух перехо- 
пило від захвату і збудження: біля 
ліжка стояла Настуня, голісінька, як 
мати народила. Я відчув, як напнула- 
ся моя плоть від несамовитого ба- 
жання. У тріпотливому світлі свічечки 
сяяло досконалими формами марму- 
рово-рожеве жіноче тіло... 

Багато, ой багато води спливло 
відтоді, тая й досі не забув тієї па- 
морочливої краси: довгої лебединої 
шиї, наче вирізьбленої геніальним 
скульптором, невеликих, але по- 
вненьких персів із бентежними ро- 
жевими пипочками, до яких хотіло- 
ся припасти вустами, тонкого стану 
та крутих стегон, чималеньких ок- 
руглих сідниць, струнких ніг і тем- 
ної, таємничої заглибини лона. Та 
вінцем тієї краси була її чарівна, 
невимовно гарна голівка, з буй- 
ною зачіскою, з розкриленими 
бровами та бездонними очима, в 
яких світилися любов і ніжність, 
а вуста її пломеніли напіврозкри- 
тою червоною квіткою... 

Пам'ятаю, як я впав перед нею на 
коліна, приголомшений красою її 
тіла. Пам'ятаю, як белькотів 
щось: хай вона, мовляв, не 
боїться, ми обов'язково 
незабаром одружимося. А 
Настуня, куйовдячи мій 
чуб, тихо і лагідно гово- 
рила, що її це анітрохи не 
турбує, головне -- ми ко- Її 

мо одне одного... 
- оздягайся, милий, і 
теж хочу бачити твоє 


піхом роздягся | 
ред нею, мов пе- 
ісією у військко- 
аті. Вона заходилась 
обціловувати мені шию, 
груди, живіт, пестячи ру- 
ками мої плечі, спину, |, 


-- Тату, мені приснився отакен- 
ний банан! 

Фрейд аж закашлявся: 

-- Дівчатко моє, інколи банан 
-- це просто банан! 


ДІАГНОЗ 
7 З кабінету лікаря, наче 
ошпарено, Вискакує черниця й 
швидко зникає за дберима. 
-- Що трапилося? -- 
бується колега. 

-- Нічого особливого. Я лише 
сказав їй, що вона вагітна. 

-- Але ж цього не може бути 
-- бона черниця. Ти дуже 
образив ії. 


ди- 


Малюнок 
Олега Гуцола 


ка припинила- 


ЛЮБЛЮ! 
Розмовляють два приятелі: 

-- Якби ти знав, як я люблю Ко- 
нотоп! -- каже один. -- З ним 
пов'язані найкращі хвилини мого жит- 
тя, найприємніші спогади! 

-- І часто ти там буваєш? -- ціка- 
виться другий. 

-- Та жодного разу! Але моя 
дружина частенько туди 

навідується. 


ПРОФЕСІОНАЛ 
Зустрічаються 
сусіди біля під'їзду: 
-- Добридень, Як справи? 
-- Та щось поперек болить, 
-- Де? 
-- Ось тут і тут. 
-- А, так це -- нирки. 
- А би що -- лікар? 
-- НІ, міліціонер. 


два 


ЛІКУВАННЯ 
Зустрічаються двоє друзів: 
-- Як справи? 
-- Кепські. У мене вже тиждень 
страшенно болить горло. 
-- Справді? Я теж нещодавно 
потерпав -- від нежитю. 
-- | чим ти вилікувався? 
-- Ти не повіриш, але дружина 
влаштувала мені добрий секс -- і 
нежить наче рукою зняло. 
-- Та ти що? Слухай, а вона за- 
раз удома? 


НЕ ДОЇХАЛИ 
Дівчина зупиняє ану 
Ї ну і просить підвезти 1! 2 4 
1 міста. Водій допомагає й бсі і 
Ї тися, рушає з місця і бесело по 


-- Ну і день сього 
-- вже п'ята жінка, яка попроси" 
М ла підвезти до міста. || 
Мо -- Аяне жінка, Я -- дівчина! 
щ- Але ж ми ще не доїхали. 


1 дентові: «Разом із листом, 
«Фо як ти й просив, надсилаю 20 
гривень. До речі, запам'ятай 
раз і назавжди: цифра 20 пи- 
шеться з одним нулем і аж 
ніяк не з двома». 


ШЕ Б 
ДФЕЦЕ  ЇЗДНЕ 
ЛО ВДГЯДЖЕННЯХ м. 


нарешті, | взяла | в | руки | мого 
знавіснілого від бажання чопика. 
Більше я стримуватися не міг -- 
встромив свій чопик у закучерявле- 
ний отвір її діжечки, і ми поринули у 
п'янке забуття невимовної насолоди. 
На стіні біля ліжка наші тіні сплелися 
в якусь химерну чотириногу істоту. У 
нічній тиші мій вагончик погойдував- 
ся, наче кудись їхав, а чутливе сто- 
роннє вухо вловило б і ритмічне по- 
рипування ліжка, і солодкий стогін, і 
жагучі вигуки, і палкий нерозбірливий 
шепіт закоханих... 

О прекрасна юносте, тільки в твою 
пору ще не розтрачених сил та по- 
чуттів можливе таке повне щастя на- 
солоди тіла, високої напруги і чисто- 
ти помислів, і цілковите єднання душ! 

Нарешті ми вгамувались і лежали 
притихлі в гарячих обіймах одне од- 
ного. 

-- Мені вже час іти, милий, -- ти- 
хо промовила Настуня. 

-- Залишся до світанку, адже на- 
дворі глупа ніч! -- попрохав я її, 

-- НІ, я конче мушу бути вдома, по- 
ки не розвидніло. 

-- Тоді я тебе проведу. 

Холодна березнева ніч мерехтіла 
ясними зорями, сріблилася снігом, 
темніла чорними | деревами та 
будівлями. Смачно хрускотіли під 
ногами крижинки, поволі наближа- 
лося село, темніючи попереду, наче 
гребля. Коли ми поминали велику 
скирту соломи, що бовваніла од- 
далік, мов корабель, у засніженому 
полі, мене знов пойняло непоборне 
бажання, і Настуня слухняно пішла 
зі мною до тієї солом'яної постелі. 
Ніби вгадуючи мої думки, вона 
лагідно сказала: 

-- Цієї ночі я кожну твою ласку 
прийму із вдячністю... 

В її словах мені вчулося щось за- 
гадкове, недоказане. 

Обійшовши скирту, ми знайшли там 
затишне кубельце і влаштувалися в 
нім незгірш, як у моєму вагончику. | 
довго ще не розмикали жагучих 
обіймів. Уже багато пізніше спогади 
про ту незвичайну ніч вилились у 
такі-от рядки: 

/ як солома там не запалала 

Від пристрасті невтримної,; 

8ід шалу?.. 

Уже рожевіли щоки неба, коли 
ми, наче п'яні від кохання, тихо 
брели до Настуниної оселі, що 
темніла під високою грушею. Дівчи- 
на була задумлива, мовчазна. А я, 
окрилений її любов'ю, натхненно 
ділився з нею планами нашого 
спільного майбутнього. Ось, мов- 
ляв, попрацюю місяць-два, та, мо- 
же, ще й премію підкинуть за міст, 
ії десь у травні справимо весілля... 

-- Послухай, Володю, що я тобі 
скажу, -- якось схвильовано і водно- 
час серйозно озвалася Настуня. -- Я 
грішна жінка, я ввела тебе і себе у 
великий гріх перелюбу. Уже четвер- 


тий рік як я вийшла заміж за свого 
односельця Семена, він тепер так, як 
і ти, у далекому відрядженні... 

-- Чому ж ти нічого мені не сказа- 
ла? -- вигукнув я, вражений її слова- 
ми. -- Я ж не маю ніякого мораль- 
ного права упадати за тобою, а тим 
більше -- кохатися, адже ви присяга- 
лись на вірність одне одному перед 
Богом і людьми! 

-- Постривай, Володю! -- вигук- 
нула вона з болем у голосі. -- Не 
поспішай мене звинувачувати, про- 
шу тебе! Хороший він хлопець, і 
мене любить, я це відчуваю на кож- 
ному кроці, -- але від нього ніколи 
не буде дітей, ніколи! Він сам про 
це ще не знає, а мені сказала зна- 
йома лікарка, в котрої він лікуєть- 
ся. А я не уявляю собі наше життя 
без дітей, але й розлучатися з ним 
не хочу, бо прив'язалася, звикла, І 
рідня його мене дуже любить. 
Отож я, після довгих безсонних но- 
чей, вирішила знайти собі коханця 
на одну ніч. Перебрала в уяві усіх 
наших парубків у селі, але підхожо- 
го не знайшла: той п'яничка, той 
розбишака, а той начебто й непога- 
ний, та язика має як помело. А 
мені потрібна цілковита гарантія 
таємниці. | ось приїхав ти... зо В й 
голосі я відчув непідробну ніжність. 
-- Ти мені сподобався з першого 
погляду, хоч і не годилося б за- 
міжній жінці заглядатися на хлоп- 
ців. Тепер ти, думаю, мене ро- 
зумієш. Але я прошу, благаю тебе: 
ані слова нікому про нас із тобою, 
і більше не задивляйся на мене, бо 
Семен мій страшенно ревнивий, а 
лихих язиків у нас вистачає. 

-- Невже я втратив тебе на- 
завжди? Невже нічого не можна 
придумати? Адже ти кохаєш мене! 
-- вигукнув я з болем і надією. -- 
Розлучись, і хто посміє тебе осуди- 
ти, коли дізнаються правду про Се- 
мена... А я заберу тебе із собою, і 
ми будемо щасливі! 

-- Ні, любий, ні і ще раз ні! Цього 
не знесе моя мати, його батьки, та й 
Семен не заслужив, щоб я з ним так 
повелася. Отож прощай, мій любий 
Володю, моє неждане і таке недовге 
свято!.. -- Вона поцілувала мене в гу- 
би, різко повернулась і майже 
побігла додому, а я дивився їй услід, 
ї надія моя болісно вмирала. 

В останній день мого відрядження 
Настуня нишком шепнула, що напише 
мені листа «до запитання» перед Но- 
вим роком, 

У січні я отримав очікуваного ли- 
ста. Після новорічного вітання вона 
писала: «Дорогий моєму серцю 
Володю! У нас із тобою народила- 
ся гарненько дівчинка, яку назба- 
ли Володимирою. Спасибі тобі, 
що ти є на світі, я щодня молюся 
за тебе Богу, аби послав тобі 
щастя. 

Твоя Настуня». 


Фото Сергія Кошеварова 


дЇсум РеЙлтвив 


Оповідка 

Він був активний, як пес на 
прив'язі. Так старався, аж 
упрівав: із райсанстанції до 
пекарні, з пекарні до рестора- 
ну, до їдальні. | кожну дріб- 
ничку записував, навіть муху в 
їдальні. Письмове зауваження 
-- штраф, побачить кішку на 
кухні -- штраф. Усе, що по- 
чув, побачив, що вигадав, -- 
на папір, і начальство казало: 

-- Вадик -- молодець! 

Його підконтрольні казали: 

-- Паскуда! 

Але Вадим Савич, пан Ва- 
дим, старався, інакше йому не 
можна. 

Хоч осоружна була йому 
медицина, але він її тримався, 
бо його тато якось так вислу- 
жився, що в нього на грудях 
висіли нагороди. Грамоти мав 
як кіт наплакав, та при наго- 
родах роздобув грошей і за 
безцінь купив собі олійню. 
Виріс Вадик при білому хлібі, 
при смачних стравах. І кос- 
тюм на ньому недешевий, і 
краватка модерна. Що тут ка- 
зати? Депутатський син. Най- 
мав тато репетиторку, навчав 
Вадика грамоти. Єдине, що 
засвоїв Вадик, -- це Оіецт 
пеїїапіц5, так по-латинськи 
зветься олія. Поїхав тато по 
районному начальству, приго- 
стив його грошенятами, то во- 
но й призначило Вадима пре- 
зидентом районної санітарної 
станції. Записував Вадим де 
бачив, де й не бачив. Йому 


навіть сподобалась така 
санітарія -- його боялись 
харчовики. Коли бояться -- 


значить шанують. 

Будучи у відрядженні в сто- 
лиці, де не туляться депутати 
у дешевих готелях, замовляв і 
собі найдорожчі номери. 
Олійня в райцентрі працюва- 
ла, тато помагав щедро, і мо- 
лодик любив казати собі: 

-- Для роботи -- акти, для 
розвитку -- журнали з лос- 
котливими малюнками, для 
душі -- гарна молодичка чи 
навіть дівчина. 

У сусідньому люксі, що в 
тупику широкого коридору, 
мешкала імпозантна пані наче 
якоїсь начальницької вроди. 
Очі чорні, як перестиглі яго- 
ди, обличчя чисте, як світан- 
ня. Була не сама -- зі своєю 
харківською | племінницею, 
яка не поступалася вродою 
тітці, тільки замолода. 

До гранд-дами підкотитися 
нелегко, а з Аллочкою Вадим 
познайомився легко. Наївне 
дитя, ще й обличчям схоже на 


його дружину. Запросив у 
кіно, обіцяла піти... Чекав ве- 
чора, як свята, але її не доче- 
кався. Постукав у номер. 

-- Кого вам? -- сухо спита- 
ла пані. 

-- Я до Аллочки. 

-- А хто ви їй? 

-- Ну, як ска- 
зати? Приятель. 

-- Коли ви 
встигли заприя- 
телювати? Ми 
тільки позавчора 


приїхали. 
-- Ну, познай- 
омилися, домо- 


вились на вечір у 
кіно. Я знаю, ви 
її рідна тітка. Ал- 
лочка казала, що 
ви доктор медич- 
них наук. 

-- Це правда. 
Заходьте, будь 
ласка. 

Увійшов. За- 
просила сісти. Не 
така вона вже Й 
грізна, як здава- 
лося. 

-- А ви хто? 
--  усміхнулась 
наче аж трояндо- 
во. 

Хотів був ска- 
зати, що він теж 
причетний до ме- 
дицини, але при- 
кусив язика. Во- 
на могла спитати (Ц/ 
про якийсь ре- ї 
цепт, а він, крім | М 
Оіейт Пеїїапіц5, (МИ 
не знає нічого, 
то й зронив: 

-- Депутат об- 
ласної ради. 

-- О, це вели- 
ка честь! Будьмо 
знайомі! -- по- 
дала руку Муза 
Сергіївна. 

ше Дуже 
приємно. -- На- 
звавши себе, То- 
ковий спитав: -- 
А де наша Ал- 
лочка? 

-- Її сьогодні 
не буде -- пішла 
до своєї подруги, 
у неї заночує. 

-- А що мені робити? 

-- Вона не казала. 

-- Скажіть ви. 

-- Моє слово було б корот- 
ке: несіть коньяк, шоколад, то 
й повечеряємо в мене... Це я, 
звичайно, жартую. У відряд- 
женні без жартів зів'янеш... 

-- Я розумію. Правильно, 


без жартів засохнеш, Я мит- 
ю... 
Пацілунки були соковиті, як 
перестиглі помаранчі. Між ни- 
ми Вадим Савич поцікавився: 

-- На яку тему була ваша 
докторська дисертація? 

-- Охорона материнства і 
дитинства на початку двадця- 
тих років. 

-- Це дуже цікаво, але ж 
вас тоді не було ще на світі. 

-- Наче ні... 

-- А як же... -- Вадим Са- 
вич уже розстебнув її ніжний, 
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як з павутиння, комірець, 
обіймав долонею набубнявілі 
перса. 

-- Ви що? -- наче сердито 
спитала Муза. -- Ну, їй-богу, 
як роботяга чи колгоспник 
якийсь, що вперше у відряд- 
женні. Ми ж таки інтелігенція. 

Після лагідного гніву усміх- 


нулася, опромінила депутата 
голубим поглядом. 

-- Я ж... -- знітився Вадим 
Савич. 

-- Я теж у відрядженні. По- 
терпіть, роздягнусь по-людсь- 
ки, гарно постелю... 

Почекавши, Токовий до- 
п'явся до зваби: бавився во- 
логими губами, пиптиком, що 
вихоплювався з-між них, на- 
віть язиком торкався. Нагой- 
давшись, вирішив признатись 
про свою причетність до ме- 
дицини. 


-- До вашого відома, я теж 
був лікарем... 

Гранд-дама, усміхнувшись, 
трохи помовчала, а потім ви- 
разно, як диктор, проказала: 

-- А до вашого відома, я 
приголубила вас не як лікаря, 
а як депутата обласної ради,, 

Андрій М'ЯСТКІВСЬКИЙ 


Ходить Гриць по вулиці, 
Плаче да плаче. 

Дівка Гриця питається: 
-- Чого, Грицю, плачеш? 


-- Ой плачу жя, плачу -- 
У сінечки хочу! 


Дівка Гриця полюбила, 
У сінечки пустила: 
-- Цить, Грицю, цить! 


Стоїть Гриць у сінечках, 
Плаче да й плаче. 

Дівка Гриця питається: 
-- Чого, Грицю, плачеш? 


-- Ой плачу жя, плачу -- 
У світлоньку хочу. 


Дівка Гриця полюбила, 
У світлоньку пустила: 
-- Цить, Грицю, цить! 


Стоїть Гриць у світлоньці 
Плаче да й плаче. 

Дівка Гриця питається: 
-- Чого, Грицю, плачеш? 


ВЕЧер НИЦІ 


СЕЛІ АЛОСТОЛОВЕ В УКРАЇН 
ЧОГО, ГРИЦЮ, ПЛАЧЕШ? 


-- Ой плачу ж я, плачу -- 
На перину хочу. 


Дівка Гриця полюбила 
І на перину положила: 
-- Цить, Грицю, цить! 


Лежить Гриць на перині, 
Плаче да плаче. 

Дівка Гриця питається: 
-- Чого, Грицю, плачеш? 


со Ой плачу ж я, плачу -- 
І...ся хочу! 


Дівка Гриця полюбила 
Ї по яйця усадила: 
-- Цить, Грицю, цить! 


Плаче Гриць да плаче. 
Дівка Гриця питається: 
-- Чого, Грицю, плачеш? 


2- Ой плачу жя, плачу -- 
Ї...ся не вмію. 


Дівка Гриця за чуприну: 
-- Отак саджай, скурвий сину, 
Цить, Грицю, цить! 


Записав Платон Лукашевич (1806-- 1887) 


ЯК ЦИТАЙ ТЕЛЯМ Б5УБ8 


Закарпатська народна казка 

Один циган закохався У 
вродливу молодицю. Куди 
вона не йшла, він усюди за 
нею. Спокою не мала жінка. 
Розповіла про це чоловікові. 

-- А бодай пропав той цига- 
нище, -- каже чоловік. 

-- То що мені робити? - 
бідкається молодиця. 

-- Знаєш що? 

-- Що? 7 

-- Скажи йому, щоб прий- 
шов у неділю. Я ніби на ярма- 
рок поїду. Циган прийде, я по- 
стукаю в двері, а ти його -- 
через сіни та до хліва. 

Так і зробили. 

Прийшов циган до жінки. Во- 
на сама вдома. Заходився він 
залицятися |і сяк, і так. Коли це 
чути стукіт у вікно. 

-- Хто там? -- питає, неначе 
перелякавшись, жінка. 

-- Я! Твій чоловік! Не 
впізнаєш хіба? 

-- Йой, що ж мені робити? 
-- налякався гість. 

-- Ходи до корови! Стань на 
чотири, я тебе припну. Чоловік 
подумає, що то теля... 

Зайшов господар до хати. 
Сів до столу, просить вечерю. 


ПРОГНОЗ 
-- Коли один із нас помре, лю- 
бий, -- звертається бабця до 


діда, -- я переїду жити у місто 
до дочки. 


ПОЯСНЕННЯ 
Зустрічаються дві подруги: 
-- Люба, ти наче помолодшала. 
-- Нічого дивного. Мій чолобік 
бідібрав у мене половину життя. 


ЛІКУВАННЯ 

Зустрічаються двоє друзів: 

-- Як справи? 

-- Келпські. У мене дже тиж- 
день страшенно болить горло. 

-- Справді? Я теж нещодавно 
потерпав -- бід нежитю. 

-- І чим ти вилікувався? 

-- Ти не повіриш, але дружина 
Злаштубвала мені добрий секс -- 
ії нежить наче рукою зняло. 

-- Та ти що? Слухай, а вона 
зараз удома? 
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-- Та що тобі дати? 

-- Дай молока! 

-- Молока нема. 

-- Чому? 

-- Телятко відірвалося, все висса- 
ло. 
-- А бодай йому сяк і так, -- сва- 
риться чоловік. -- А зараз я його... 
-- Схопився з лавиці -- і через поріг 
до хліва. Вхопив налигача і давай по- 
рати цигана. Бив, бив -- а циган му- 
кає, наче бичок. Потім відірвався з 


Малюнок Євгена Самойлова 


прив'язі -- і дав ногам роботу. Коли 
був уже далеко в полі, зітхнув полег- 
шено і мовив: 

-- А бодай йому лихо снилося! За 
краплю молока готовий теля вбити! 


Наскільки він важливий для вас, 
допоможе з'ясувати опитування, 
яке пропонують німецькі психологи. 
За кожне «так» поставте собі 2 
очки, «не Ввпеднений(на)» -- 1, «ні» 
-- 0, 

І ще одне: порівняйте набрані 8а- 
ми очки з результатом партнера. 
Чим менша різниця, тим легше бу- 
де збалансувати сексуальні сто- 
сунки чи навіть стати ідеальною 
парою коханців. 

1. Чи вважаєте ви достатнім кохати- 
ся раз на тиждень? 

2. Ви рідше почали кохатися після 
кількох років спільного життя? 

3. Ви вважаєте, що оральний секс 
не для вас? 

4. Чи вважаєте ви, що телебачення 
надто багато уваги приділяє сексу? 

5. Чи вважаєте ви сексуальні фан- 
тазії неприпустимими? 

6. Вам здається, що сексуальна ак- 
тивність партнера з роками знизилася? 

7. Ви соромитеся ходити без трусів 
у присутності партнера? 

8. Ви соромитеся дивитися на ого- 
леного партнера? 

9. Чи вважаєте ви за необхідне вив- 
чати статеві органи одне одного? 

19. Вас бентежить елемент новизни, 
якщо він з'являється при зляганні? 

11. Чи роздратує бажання партнера 
зняти вас на відео під час кохання? 

12. Ви відмовляєтеся задовольняти 
сексуальні примхи партнера? 

13. Чи боїтеся зізнатися партнерові 
у своїх сексуальних бажаннях? 

14. Чи вважаєте власне сексуальне 
вдоволення обов'язком партнера? 

15. Ви обурюєтеся при намаганні 
збудити вас, коли у вас немає наміру 
займатися сексом? 

16. Ви вважаєте партнера егоїстом, 
якщо він наполягає на сексі? 


па чекала 


єднання тіл. 


17. Ви здатні кохатися десь, окрім 
ліжка? 

18. Чи вважаєте свого партнера 
надміру сексуальним? 

19. Вас дратують пари, які коха- 
ються шість разів на тиждень? 

20. Чи вважаєте обов'язковим сяга- 
ти оргазму при кожному зляганні? 

21. Чи складно для вас розмовляти 
з партнером про власні сексуальні 
бажання? 

22. Чи є у партнера фізична вада, 
яка вам дуже не подобається? 

23. Вам коли-небудь доводилося 
жалкувати про статевий зв'язок з 
партнером? 

24. Ви вважаєте порнофільми не- 
прийнятними для себе? 

25. Ви прикидаєтеся хворою, аби 
уникнути сексу? 

26. Ви соромитесь власних сексу- 
альних фантазій? 

27. Вам коли-небудь хотілося про- 
вести кілька ночей на самоті? 

Підсумки 

0 очок -- ваш сексуальний потен- 
ціал не знає меж. 

Від 1 до 15 очок -- у вас здорове 
ставлення до сексу і статевого життя. 
Хоча можна бути менш стриманим у 
любовних пориваннях. 

Від 16 до 30 очок -- у вас доволі 
консервативні погляди на секс. Ви 
полюбляєте кохатися, але відмовляє- 
теся від усього, що здається непри- 
стойним. 

Від 31 до 45 очок -- найваж- 
ливішою для вас є дружба. Ви лише 
допускаєте фізичну близькість, але 
не берете в ній активної участі. 

Від 45 до 54 очок -- вам не зава- 
дить серйозно оновити сексуальне 
життя. Спробуйте пожвавити статеву 
активність, навіть у тому разі, якщо 
встигли поставити на ній хрест. 


ЛЕЛЬВОРД Мо 72 

По горизонталі: 5. Її, закохавшись, просять у дів- 
чини. 7. Штучне пробудження сексуального бажання. 
8. Статеві стосунки. 9. Той, хто украв коралі у Клари. 
10. Вдоволення чоловіка за допомогою рота і язика. 
11. Орган для поцілунків. 13. Острів, на якому Пенело- 
Одіссея. 15. Міжнародна організація, до 
сексуальної ліги якої радив звертатися Остап Бендер. 
16. Біля нього дівчатам дозволялося у давнину постоя- 
ти з хлопцями. 21. Затія з фіктивним шлюбом. 22. Са- 
. мовдоволення. 23. Героїня поеми Т.Г.Шевченка, яка ма- 

ла необережність довіритися москалеві. 25. Місце для 
розвантаження корабля, двосторонній причал. 26. За 
його допомогою дівчина спостерігає за хлопцем. 27. Ді- 
воче ім'я. 28. Ст іч 

По вертикалі: 1. ( До 
ною ніччю. 2. Талісман. 3. Вікове згасання діяльності 


ий продукт України. || 
ини перед першою шлюб- 


я 


статевих залоз жінки. 4. Мрія кожної юної дівчини. 
5, «Не топтати ...» означає в українців «померти». 6. Те 
саме, що «повія». 12. Розмовна назва пенир 13. Ста- 
тевий акт між н 

дівчата перевдягаються вдома. 17. Медичний заклад. 
18. Жіноча прикраса. 20. Скорочена назва твору мис- 
тецтва, що цинічно зображує статеве життя. 24. Процес 


ими родичами. У нього 


3 нашого «П 


убіжного кіно, 


Нині покійний актор, 
ловік Ширлі Джонс ( 
пок куріпки» та є 
шуть, мав величезний; 
лицю, ЧЛей 
багато радост 
передалися й син 
Кесседі. 


Головний герой ка 
руака «На дорозі»: 
коління бітників слав 
страшенних розмірів. У 
рах Керуак пише, що 
теліпався, б'ючи 
тує, що ОД 
стоячи ПІД 
«прав» свого У 


жеймс Бонд У його 


го часу дістав зва 
шого чоловіка У СВ 


іті» 


жінок. 


коханцем, щедро о 
родою: До вража 
він працював натурн 
стецьких ШКО 
відзначив З ць 


«унизу»; все було У 
ку. Мені потім ніко 
бачити щось 

ше ввійшов ог 


фельний олівець»: 


чоловіка 
ї успішною 77 
пив у тенета 
йому мафія: 
зі свого перех 
рового члена 
просто на голе тіл 


джинці» ві 


кують, 
Пізніше ві 


назвати є 


Скарлет о" 


Фото Андрія Грейжі 


«Лель» Хо Мо9 


зо яких природа обдарубвал! 


річне засідання, ЗН 


Завітали вони і на цього, 
-а / політиків, яким теж є чим 


який приносив 
і. Його гени, напевне, 
ам -- НІЛУ Ї Девіду 


НІЛ КЕССЕДІ 
ртини 
Цей їдол ПпО7 
ився членом | ГО виміряти... ай) 


його по нОГах; і жар- 
ного разу бачив, й 
душем У ванн 
любленця: 

шон КОННЕРІ 


ння «найсексуальні- 
волохатого актора нам" 


зду, «деякі з НИХ потім роз- 
Коннері був ЧУДОВИМ 
бдарованим при" 
ючої кар'єри У кіно 
уком у різних ми" 
лах. Одив із студентів 
ого приводу, що «мо- 
лодий Шон був прекрасним у своїй 
наготі, Й; відповідно, 


ли не доводилося 
подібне. Коли він упер- 
оленим до нашого кла" 
су, у мене вд ПОДИЗУ випав з рук гри- 


ДЕНІС КОУЛ 
Кар'єра кіноактора | колишнього 
Жаклін Сміт була тривалою 
аж доки він не потра- 
коханки, яку підсунула 
Коул не робив таємниці 
онливого 22-сантимет- 
й частенько надягав 
о тонкі брюки, які 
щільно Його облягали., 
дон КУАЙН 

Молодий телегерой із серіалу «Вір- 
дчував тягар не лише своєї 
слави, а Й величезного члена (подей- 
його довжина 7 25 см). 
ін став власником школи ка- 
рате і почав сам писати сценарії. 

ЕНТОНІ КУЇН 

Якби хто захотів зробити фільм 
про його життя, стрічку варто було 
Зорба з великим членом». 
У автобіографії «Молодша сестра 
Хари» Евелін Кейєс де- 
тально змальовує свою романтичну 


х Продовження. Див. 


зустріч з Ку! 


успіху!)». 


дозволив мені йо- 


своїх мемуа- потім так «трах й 


пеніс Кесседі 


як том, летіли». 
їй кімнаті, 


виконанні СВО- 
і привів у ліж- 


Якщо вірити 


у нього там, 
великому поряд- 


--12 за 1999 рік. 


нув», що У мене Ди 
ледь мізки не вит 


у и» ек і 
ротягом 1999 року не бвибували актори за- 
) а особливо великими списами. 
обу потіснивши у черзі худож- 
похвалитися". 
ном. Вона, зокрема, ГО7 
ворить: «Тоні завжди було надто ба- 
гато. Він мав надто довгі руки і ноги, 
а свої неосяжні кіло 
гався увіпхнути до мого ве 
жінкам | Женого простору (щоправда, не 6 


метри він нама- 
льми обме- 


інша коханка Куїна писала: «Член у 
Тоні був завдовжки що 
см, страшенно товстий і 
Джека Ке- дуже красивий. Він 


. 


ч 


ше поль 

но КУ 11, «М 

, Ж 7 "ті Бу - 
юю Ж "о ЖЕ 


ГАРРІ КУПЕР 

Цей актор, відомий За 
«Рівно опівдні»; й 
член, що він увесь час визирав У 507 
го з трусів. Про неймовірний природ" 
ний дар Купера знали всі, й томУ Не" 
вдовзі він зажив У Голлівуді слави не- 


звичайного коханця: 

У його біографії змальовується лю- 
бовний роман 3 актрисою Лью Велес. 
Вона так відгукувалася про Купера: 
«Член він мав, наче в 
трудитися всю ніч до ранку? 

Клара Боу в своїй біографії пише, 
що «у нього був найбільший член У 
Голлівуді, але надто маленька сідни" 
ця, аби ним активно працювати? 

ОРЕНЦО ЛАМАС 

Як і його батько Фернандо Ламас, 
син став ЖИВОЮ легендою: Він р 
знає, як Слід вправлятися зі 
вражаючим природним даром 

наймні про це говорят» його ЧИ 

коханки. Хоча свідчення Й й 

можна бути певним: довжина його 

члена аж ніяк не 

що свідчить про 

яка перейшла ЙОМУ від 
МАЙКЛ ЛАНДА 

і , 


знімався У ШІСТА! 
горядній ролі У фільмі 

повідомив, ЩО 
разів У душовій. 
жиною із зап'яст 
ДЕВІД ЛЕТТЕРМЕН 
Цей ведучий нічних тел 
володів пенісом вельми переконливи 
розмірів (довжина 7. 4 
ТЕД ЛЕВАЙН ка 

Молодий актор, ЩО грав кілеР 
травесті У стрічці о я, я 
мав такий же великий; ЯК і його Та 

лант, пеніс 77 завдовжки 23 см. 

джон ло 


Один з найвродливіших чоловіків» 
які сяяли на велико» екранн, й 
дого кар'єра а д 
на рераой зом Бетт 


роткою 77 він зіграв ра 

Девіс У фільмі ер пасажир?" 
Високий фран; він був 
танського генерала: Джоан 
форд знаменита поглин 
ких членів 77 називала Л б 
вродливішим, най им анГЛІЙ 
цем, з ЯКИМ мені доводило 


чатися». 
Гері ГІ РІФФІН, сексолог ( 


Продовження списку статевих 
читайте В наступному но ері «Леля? 


16.21 | 


ЕНЦИКЛОПЕДІЯ 
ЕРОТИКИ 
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Борис ВАЛЕДЖО. Кентавр 


Вазектомія 

-- хірургічна операція з 
метою видалення всієї сі- 
м'явивідної протоки. 


Вазол ІТАТУРА 


-- перев'язка сім'явивід- 
ної протоки. 


Вазопунктура 

-- введення в отвір 
сім'явивідної протоки гол- 
ки з метою діагностики та 
лікування. 


Вал ЕДЖО БОРИС 


Сучасний американський 
художник. У всьому світі 
знають його картини, ви- 
конані у стилі фентезі. 
Проте мало що відомо про 
самого майстра. Народив- 
ся він у столиці Перу Лімі, 
ще в юності поїхав до 
США вчитися. Багато ма- 
лював, у тому числі -- ілю- 
страції до фантастичних 
творів, зокрема -- Айзека 
Азимова. В оголених тілах 
Бориса Валеджо  відчу- 
вається могутня сила, го- 
товність до борні -- як на 
полі бою, так і на любов- 
ному ложі. Валеджо ствер- 
джує у своїх героях красу, 
гармонію і досконалість, 
проте еротизм його творів 
дещо холодний, що цілком 
закономірно, коли худож- 
ник прагне ідеального. 


Валері поль 


(1871--1945) 

Французький поет. Вір- 
ші почав публікувати з 
1889 року, проте попу- 
лярності набув після би- 


ходу збірки «Юна парка» 
(1917). Через всю тбвор- 
чість Валері проходить 
образ Нарцисса, який цо- 
соблює автора. Валері 
шанубав у творчості кла- 
сичні традиції й творив 
інтелектуальну поезію, 
насичену символами, але- 
горіями, оригінальними ме- 
тафороми. Відтак його 
еротизм вирізняється над- 
звичайною витонченістю. 
КРОКИ 

Твої стрункі й 

холодні ніжки, 
Моєї тиші дітваки, 
До чуйності мойого ліжка 
Ступають гордо 

навпрошки. 


Пречиста жінко, диво-тіне, 
Як легко ти до мене йдеші 
Які дари дорогоцінні 
Босоніж, Господи, несеш! 


Коли простертими вустами 
Того, хто в мене в голові, 
Зуміє привести до тями 
Жагучий поцілунок твій, 


О втіхо бути чи сконати, 
Подовж ці пестощі забав! 
Я жив затим, щоб вас 
чекати, 
За стукіт серця кроки мав. 


Переклав з французької 


Микола Лукаш 


Борис ВАЛЕДЖО. Народження 


На фото: Рудольфо ВАЛЕНТИНО 


ЕНЦИКЛОПЕДІЯ 
ЕРОТИКИ 


Жак Філіпп Каресме. ВАКХАНАЛІЯ 


Валентино 

РУДОЛЬФО 

11895--1926) 

Американський актор 
італійського походження, 
секс-символ ери німого 
кіно. Переїхавши до США 
у 1913 році, працював спо- 
чатку садівником, вулич- 
ним торговцем, мив посуд. 
Танцював і співав у ресто- 
рані, де, зрештою, його і 
помітив режисер Р.Інгрем. 
Головна роль у фільмі 
«Чотири вершини Апока- 
ліпсиса» (1921) одразу 
принесла Рудольфо світо- 
ву славу. Спеціально для 
нової зірки було створе- 
но сценарії й | знято 
фільми «Кривава арена», 
«Манон Леско», «Шлюб- 
на ніч», «Дама з каме- 
ліями», «Святий диявол» 
і, звичайно, «Шейх», від 
якого прихильниці впадали 
в екстаз. 

З Валентино прийшов на 
екран романтичний герой, 
спокусник жінок і «справ- 


Валтерс ЯНІС 


(1869--1932) 

Латиський живописець. Створив цілу серію жанрових 
міських сцен, народних характерів, пейзажних полотен. 
Його роботи у жанрі «ню» відрізняються стриманістю 
колориту, навіть аскетизмом. 


жній шейх». Про нього пи- 
сали: «Валентино е-у 
спритний, стрункий і до 
неможливого привабливий. 
Він -- символ померлого 
лицарства. Він -- легкий 
поцілунок, зітхання флей- 
ти ї свист шаблі. Він -- Ро- 
мео для усіх вікових кате- 
горій, безсмертний труба- 
дур, що зітхає біля вікна». 
Жінки шаленіли від Ру- 
дольфо. Проте перший 
шлюб з актрисою Джин 
Екер тривав лише тиждень. 
Другий шлюб з росіянкою 


Наташею Рябовою теж не 
приніс щастя. Тоді він об- 
ручився з ефектною поль- 
кою Полою Негрі, проте 
смерть нареченого від пе- 
ритоніту завадила новому 
шлюбові. Проте і після 
смерті слава Валентино не 
потьмяніла: у багатьох міс- 
тах Америки почали вини- 
кати жіночі клуби, в яких 
прихильниці, не бажаючи 
розлучатися з кумиром, 
збиралися на спіритичні 
сеанси і викликали його 
дух. 


Яніс ВАЛТЕРС., Омовіння 


Вадлуд МАРГАРИТА 


(1553--1615) 

Дочка Генріха ЇЇ і Кате- 
рини Медічі, дружина ко- 
роля Франції Генріха ЇМ 
Наваррського. Одна з най- 
видатніших коханок коро- 
лівського походження у 
тогочасній Європі. 

Перші два коханці з'яви- 
лися у неї в одинадцять ро- 
ків. П'ятнадцятирічною вона 
не вилазила з ліжок своїх 
братів Карла, Генріха |і 
Франциска. Про вісімнадця- 
тирічну Маргариту писали 
так: брюнетка з очима ко- 
льору чорного бурштину, 
вона була здатна одним 
своїм поглядом запалити 
все навкруги, а шкіра була 
такою молочно-білою, що 
Маргарита задля втіхи прий- 
мала коханців у ліжку, за- 
стеленому чорним мусліном. 
У цей час вона закохалася в 
свого кузена герцога Ген- 
ріха де Гіза -- двадцятиріч- 
ного білявого красеня. Їхня 
пристрасть була такою силь- 
ною, що вони грали одне 
одного там, де їх заскакува- 
ло жадання: у саду, на схо- 
дах, у луврському коридорі. 
Аби спрямувати хіть Марга- 
рити в русло пристойності, 
мати вирішила віддати дочку 
заміж за Генріха Наваррсь- 
кого. На п'ятий день по 
весіллю, у Варфоломіївську 
ніч, протестанти, які приїха- 
ли на весілля свого Генріха, 
були вирізані католиками. 

Заміжжя не вгамувало 
любовну жагу Маргарити. 
Серед інших її коханцем був 
герцог ла Моль, що закохав- 
ся з першого погляду у «ви- 
сокі повні груди, за якими 
зітхали всі придворні». З 
ним вона злягалася так буч- 
но, що було чутно на весь 
Версаль. Коли ла Моля 
стратили, в її ліжку опинив- 
ся молодий придворний 
Сен-Люк, який славився не- 
вичерпною чоловічою си- 


«25 19 


лою. За ним -- красень 
Шарль де Бальзак д/'Антраг. 
У Маргарити починалися 
нервові розлади, коли вона 
якийсь час не мала мужчи- 
ни. Переїхавши до Нерака, 
вона швидко перетворила 
старовинний замок на бу- 
динок розпусти; в Юссоні 
вона лягала спати голою |і з 
відчиненим вікном, «аби ко- 
жен, хто йде повз, міг за- 
зирнути в нього і, відчувши 
бажання, зайти і порозва- 
жатися з нею». 

У тридцять років Марга- 
рита вперше в житті до не- 
стями закохалася в моло- 
дого красеня де Штанвал- 
лона, і той змушений був 
вдовольняти Її бажання і 
на сходах, і у шафі, і в са- 
ду, і в полі, і в сараї. У п'ят- 
десят років, аби не шоку- 
вати паризький двір, вона 
тихцем викликала для лю- 
бовних утіх з Юссона двад- 
цятирічного | лакея  Сен- 
Жульєна, але в неї вже був 
закоханий інший паж, ві- 
сімнадцятирічний Верлон, 
який убив свого суперника. 

Під кінець життя Марга- 
рити її коханцем був моло- 
дий співак Віллар. Коли 
навесні 1615 року вона за- 
студилася у льодовому 
залі палацу Малий Бурбон 
ії дізналася, що вмирає, во- 
на викликала Віллара, при- 
пала до його вуст у трива- 
лому поцілунку й за де- 
кілька годин померла. 


Вампіризм 


-- сексуальний різновид 
садизму, при якому для 
статевого збудження необ- 
хідно побачити кров стате- 
вого партнера. Елементи 
вампіризму можуть зустрі- 
чатися в осіб, які заради 
загострення насолоди на- 
носять партнерові подря- 
пини чи кусають їх. У 
більш легких формах вам- 
піризму злягання супрово- 
джується фантазіями, в 
яких проливається кров. 
Нерідко вигляд крові замі- 
нює їм статевий акт і спри- 
чиняє психічний оргазм. 
Проявами важких форм 
вампіризму можна поясни- 
ти і випадки невмотивова- 
ного вбивства жінок різно- 
го віку -- без пограбувань 
і сексуальних дій. Таким 
злочинцям замало вигляду 
крові -- їм потрібно вбити 
жертву, аби пережити від- 
чуття статевого акту. 


Вампір сексуальний 

-- людина, одержима 
сластолюбною жагою 
крові партнера, вигляд 
якої викликає у неї ор- 
газм. Злягання Із справ- 
жнім вампіром нерідко 
закінчується смертю для 
його жертбди. 

Образ сексуального 
вампіра, серед інших, 
змалював Маркіз де Сад у 
романі «Жюстина». 

ЖЮСТИНА 
(Уривок з роману) 

...Спритно загорнувши їй 
спідниці на голову, він роз- 
різав їх ножем таким жах- 
ливим рухом, що присутнім 
на мить здалося, наче ли- 
ходій розрізає навпіл живіт 
нещасної жертви. Наступ- 
ної миті найпрекрасніше у 
світі тіло вдруге оголилося 
перед очима людей, чия 
жахлива хіть не мала собі 
рівних... 

-- Доки я довбатиму 
твою сестру, -- сказав За- 
лізне Серце ватажкові, -- 
тримай переді мною цю 
дурну тварину. 

Все було зроблено саме 
так, і він почав рясними 
ударами долоні обсипати 
щоки та груди Жюстини; 
інколи він зупинявся, цілу- 
вав її в губи і покусував 
кінчик язика або з такою 
силою стискав дві достига- 
ючі ягідки, які увінчували 
два  горбочки нещасної 
дівчинки, що вона ледь не 
втрачала свідомості від бо- 
лю. Вона страждала, вона 
молила про пощаду; з очей 
її лилися сльози, але вони 
лише сильніше збуджували 
лиходія, який, відчувши на- 
решті наближення вивер- 
ження, взяв її за поперек, 
не припиняючи судомних 
рухів, і відкинув на кілька 
кроків убік. 


Настав час Пройдисвіта. 
Він заштовхнув прутня до 
піхви Дюбуа, і цієї миті 
Залізне Серце сказав: 

-- Зажди, хлопче, я гра- 
тиму тебе у гепу, а посере- 
дині покладемо дівку: ти 
мацатимеш її вагіну, а я -- 
сідничку. 

І бідна Жюстина, яку тер- 
зали два розбійники, неза- 
баром нагадувала молоду 
вербу, на яку налетіли два 
буревії. З ніжної порості, 
яка вкривала горбок Вене- 
ри, було безжалісно видер- 
то цілий жмуток, а найви- 
тонченіші  сіднички, які 
будь-коли створювала при- 
рода, вкрилися кривавими 
ранами, що їх невтомно за- 
лишали закарлючені нігті 
Залізного Серця. За дея- 
кий час довбальники сприт- 
но змінили позиції, | 
внаслідок цього маневру 
один став чоловіком влас- 
ної сестри, другий -- ко- 
ханцем свого шуряка. Про- 
те Жюстині від цього не 
полегшало, тому що За- 
лізне Серце ще більше роз- 
лютився. 

-- Нумо, хто вдарить 
сильніше, -- сказав він, на- 
городжуючи жертву ляпа- 
сами. -- А ти, братчику, 
займись її гепою. 

Ця сцена нагадувала од- 
вічну історію молота і ко- 
вадла. Жюстину били так 
немилосердно, що з її носа 
ринула кров. 

-- Ось цього я й хотів, 
-- промовив Залізне Сер- 


це, підставляючи свого 
відкритого рота. -- Тобі, 
Гроза Гратів, подобається 


сеча, а мені -- кров. 

І він випив її й тієї ж миті 
скінчив, за ним поспішив 
його содоміт; обидва вга- 
мували свою хіть, і вся ва- 
тага затихла. 
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Леся 
СТЕПОВИЧКА 


ндрію, ти йдеш уже? --огук- 
нула Валентина Іванівна чо- 
ловіка зі спальні. 

-- Ти лягай, а я ще трохи почитаю, 
-- відповів Андрій Іванович. 

Жінка зітхнула ї мовчки почала сте- 
литися. Невдовзі лягла, бо почувала- 
ся слабою. Була змучена кровотечею, 
що тривала третій тиждень. «Ї коли 
воно оце все скінчиться?» -- подума- 
ла. У пані Валентини, що мала п'ятде- 
сят сім років, тяжко проходив клі- 
макс, з головними болями, низьким 
артеріальним тиском і різкими пере- 
падами настрою. Депресії вони з чо- 
ловіком лікували простим домашнім 
способом -- господиня гнала само- 
гонку, отже, ліки для підняття тиску 
завжди були напоготові. Вже задрі- 
мала, як почула з кухні ніби брязкіт 
скла, відкривання-закривання двер- 
цят холодильника. 

-- Ти знов за своє? -- гримнула, 
натягаючи на худорляве тіло халата. 
Так і є, знову її благовірний прикла- 
дається до чарки, хоча сьогодні вони 
вже частувалися свіженькою, і не 
раз. Вихопила недопиту склянку пря- 
мо чоловікові з-під рота і припала до 
неї сама блідими, синюватими вуста- 
ми. 

-- Тобі можна, а мені -- ні? -- 
вишкірився Андрій Іванович, і рубець 
на його обличчі налився багряним 
цвітом. 

-- Тобі на сьогодні годі, пішли вже 
спати, -- хрипко засміялася. 

Валентина Іванівна любила свого 
чоловіка, контуженого на афганській 
війні журналіста. Тоді, п'ятнадцять 
років тому, як його привезли до вій- 
ськового госпіталю, де вона працюва- 
ла санітаркою, вона його, власне, і 
виходила сама, відбила в дружини, та 
це було не так уже й важко, бо та 
столична фіфа від нього легко відмо- 
вилась, адже кому потрібен такий от, 
поранений у голову, дискваліфікова- 
ний, інвалід на групі. А Валентина 
Іванівна усе життя прожила сама, 
отож і підібрала нарешті те, що лю- 
дям не згодилося, -- своє пізнє 
бабське щастя. | от це її щастя стоя- 
ло тепер посеред кухні, права рука 
тяглася до пляшки із сизува- 
тою рідиною, а ліва 
-- о тримала 
якусь білень- , 
ку брошурку. (ій 
Ще недавно 5 
подружжя | 
вміло раді- 
ти життю ра- 
зом, підсолод- 
жуючи гірким 
зіллям | своє 
злиденне бут- 
тя. Сто гри- 
вень пенсії 


двох, особливо харчів не накупишся, 
отож і дбали, аби лиш закусити було 
чим. Андрій Іванович гасив горілкою 
досаду нездійсненних амбіцій і тугу 
за красивим життям свого доаф- 
ганського періоду. Проте тиск в 
Андрія Івановича мав тенденцію до 
зростання, а у Валентини Іванівни -- 
навпаки. | хоч їхні естетичні та гас- 
трономічні смаки співпадали, стан ор- 
ганізмів розводив їх у різні боки. До 
того ж пані Валя дуже не полюбляла, 
коли її половина випивала без неї, це 
вже прирівнювалося до зради. 

-- Ну, гаразд-гаразд, заспокойся, 
-- пішов на примирення, чи такий ви- 
гляд зробив, Андрій Їванович. -- Ти 
лягай, а я скоро прийду, зайду ще 
тут... -- 1 зробив рух у бік ванної 
кімнати. 

Жінка, трохи заспокоївшись їі при- 
хопивши з собою розпочату пляшку, 
щоб переховати її у надійнішому міс- 
ці, попрямувала до родинного ложа. 
Добрий десяток років це ложе слугу- 
вало їм з Андрієчком за справжній 
«сексуальний полігон», бо чоловік 
Валентини Іванівни, дарма що конту- 
жений, був вельми завзятим у спра- 
вах любовних, тож нарозкошувалася 
вона медом запізнілого кохання до- 
схочу. | тільки от останні півроку 
щось не заладилося між ними. Ан- 
дрій Іванович усе частіше уникав ви- 
конання шлюбного обов'язку, десь 
вечорами швендяв, а дружині роз- 
повідав, що відвідує літературні вечо- 
ри та інші заходи, куди його, мовляв, 
запрошували поділитися спогадами 
про афганську війну. Шістдесяти- 
п'ятилітній Андрій Іванович тримався 
молодцювато, полюбляв товариство, 
де можна було і себе показати, і мо- 
лодих жіночок хоч поглядом гарячим 
помацати. Він часом був не проти і в 
гречку скочити, але не траплялося 
оказії, та й дружина пильнувала таки 
за його моральним обличчям. 

-- Відьмо занудлива, остогидла ти 
мені до дідька, -- пробурмотів ста- 
рий, зачиняючись на гачок у ванній. 
До Валентини Іванівни він, власне, 


ніколи особливих почуттів і не мав, а 
ТІЛЬКИ «від- 
пові- 


дав на любов», як кажуть французи, 
або попросту доживав з нею віку, за 
що її з усієї сили, щиро ненавидів. 
любив він пожаліти себе, пожалітися 
іншим, як його скривдила доля, зі 
він був до Афгану відомий у всім о 
юзі журналіст центральної кран 
Обурювався, коли йому говорили, 
що, мовляв, не чули ми й раніше пр 
такого. | як це сталося, -- бідкався, 
бувало, Андрій Іванович, -- що "б 
усе втратив, -- і квартиру у стран 
красуню-дружину, і син Його, о 
наркотою захопився, ні до батька й 
му за «колесами», ані до цілого СВІ б 
«Зманило мене відьмисько самогоне 
кою своєю, пестощами хтивими, раза 
логом одинацьким у затишному чо 
течку», -- думав зі злобою. тя 
піддався на її вмовляння, З порти 
переїхав прямо до неї. Валентина 1в : 
нівна наполягала якийсь час на обов; 
мленні стосунків, проте Андрій Їван є 
вич, хоч і розлучився офіційно Зк 
жиною, до «загсу» не пішов. аю 
жили громадянським шлюбом, б 
якого йому було дедалі менше чи 
Проте були в Андрія Івановича ! - 
маленькі таємні радощі, КОЛИ Н ; 
одинці із собою міг тішитися мутіж: 
востями вкраденої волі, міг відчу і 
себе ніби й нежонатим, і в холостяць 
ких фантазіях малювалися Аром 
розкішні столи, повні снорамн. и 
страв. Слина покотилася йому по тя 
борідді, тож, зачинившись у пом 
дістав із заначки в туалетному Р 
чвертку казенки, здер, затиснув м 
між жовтими зубами, неміцну метал ; 
ву кришку і жадібно відпив проудрунм 
ної рідини. З приємністю віднувавити 
горілка полоскотала рота і тепло - 
повзла по кишках, розкрив, в 
тоненьку білу книжечку. ра - 
нович кохався в літературі, особлив 
в еротичній поезії. Ось це, пдряруитя 
як гарно звучить: «Мої груди, ро 5 
лені лавою жаги, вулканчики сирами 
ніх розмірів, марять дотиками ра 
пальців, тонких, обережних і чут 
Ж 
зебри вона написала укегілррауюо 
середніх розмірів», адже, груди в 
чималенькі, десь так на п'ятий розм р 
потягнуть, -- подумав, хвилю- 
3 ючись, Андрій Іванович ! 
|| вдруге ковтнув з насолодою 
із плящини. -- Ця Олена 
Поліщук -- вродлива дівка, 
вчора я її добре розг- 
ледів на ве- 


чорі. Як натхненно вона читала, шко- 
да тільки, що не еротичні вірші, а ли- 
ше громадянську лірику. А груди в 
неї -- класні! А як дивилася на мене, 
коли я підійшов її привітати, така 
люб'язна і до дідька принадна, а по 
очах видно було, що вона хоче. Є 
такі жінки, котрі хочуть завжди». 
Андрій Іванович затремтів, перехилив 
за губу рештки горілки і заходився 
розглядати фотографію поетеси. Які 
очі, які вуста -- таку жінку можна 
грати тижнями. «Ах ти ж, моя ла- 
понька», застогнав старий у не- 
стямі, в голові йому запаморочилось, 
сірі очі зробилися вологі й булькаті, 
ніби в жаби, і він відчув, як жалюгідні 
рештки його колишньої чоловічої 
гордості напружилися і навіть настов- 


урчилися під цупкою тканиною 
штанів. Ой, як же вона пише: «Я па- 
лаю, немов смолоскип серед ночі 


моєї самоти. Де ти?» 

-- Та це ж про мене, -- застогнав 
ще пристрасніше Андрій Іванович, -- 
це ж до мене вона звертається. Та 
ось же я, ось, -- промовив, поспішно 
дістаючи із ширінки м'ясистого, нали- 
того кров'ю, нчервонувато-сизого 
відростка. -- Я йду до тебе, моя ко- 
хана, -- прошепотів майже вголос 
нещасний збоченець і, примостивши 
книжку до труби зимового опалення 
на рівні свого гульфіка, заходився ти- 
цяти тремтячою плоттю у зображення 
авторки віршів. -- Я ж тут, з тобою, 
моя пташечко, -- товкся чимдуж у 
світлину. -- Тобі добре, скажи? Я хо- 
чу, щоб тобі було добре! ОЙ... ох... 
мені вже добре, моя рибонько... я 
щасливий... я такий щасливий! -- 
мурмотів через хвилину полегшено, 
розмазуючи клейку молочну рідину, 
матеріалізований вислід гри своєї 
надмірно збудженої уяви, по книжці. 
-- Тобі, тобі, усе тобі віддаю, моя зо- 
зулько! -- аж скрикнув. 

У двері ванної постукали. 

-- Андрію, з тобою все гаразд? 
Відчини негайно! -- стурбовано за- 
кликала Валентина Іванівна, що вже 
деякий час стояла за дверима, при- 
слухаючись до підозрілого шерхоту. 
аа Іванович блискавично за- 

стібнувся, запхнув книжку собі під 
вологу сорочку, притиснув її до гру- 
дей і відчинив двері. 

-- Що з тобою, чого ти такий блі- 
дий, тобі зле, Андрієчку, ти ж увесь 
мокрий! -- затурбувалася пані Вален- 
тина. -- Що це в тебе? -- ковзнула 
рукою по грудях чоловіка, виймаючи 
з-за пазухи замацьорену книжку. 
Блиснула грізно оком на фотографію 

, здається, вмить усе збагнула. 

-- Хто вона, ця Олена Поліщук? Ти 
її знаєш? -- закричала, немов ураже- 
на. -- Який сором! Я живу з огидним 
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онаністом! Я, котра врятувала тобі 
життя, витягла тебе із тенет смерті. 

У нападі горя Валентина Іванівна, 
звичайно ж, дещо драматизувала біо- 
графію чоловіка,  перебільшуючи 
свою власну роль у перебігу подій. 

Ти не врятувала, а зруйнувала 
моє Життя, -- роздратовано озвався 
Андрій Іванович, що саме збирався 
прилягти на канапу. Але йому вельми 
недоречно нав'язували родинну свар- 
ку, і доводилося тримати оборону, 
наводячи переконливі аргументи у 
боротьбі із супротивником. 

-- Та хто ти така? Прибиральниця, 
дурепа невихована, п'яничка, а я -- 
герой війни! Не живу з тобою, а 
скнію! -- випалив він декілька аргу- 
ментів докупи і, ніби вистрілявши од- 
разу всі набої, замовк. 

-- Та який ти в біса герой війни? -- 
заволала у гніві Валентина Іванівна і 
вже зовсім пустилася берега. -- Ти 
хоч людей не сміши і не вводь в ома- 
ну. Писака-невдаха, ось ти хто. Нікче- 
ма звичайна, приблуда, пияк, якого 
колись, там, у Афгані, такі ж, як і ти, 
пияки добряче віддубасили по голові 
після чергової п'янки, а тут вас усіх і 
шандарахнуло осколком гранати, ку- 
шпелою накрило і землею присипало. 
На ранок знайшли тебе, розбиратися 
вже не стали, що й до чого, та й 
відправили «на родіну» як контуже- 
ного. Та що я тобі розказую? Ти і 
сам усе добре знаєш. 

-- Мовчи, самогоннице! -- аж за- 
ревів од люті Андрій Іванович і ніби 
враз протверезів. -- Я з тобою 
більше ії дня не житиму. Я покохав 
іншу і поїду до неї! 

-- Хто така? -- аж кинулася пані 
Валентина. -- Оця Олена Поліщук, 
оця повія цицьката? Де ти її надибав? 
Повія, повія, -- заверещала Валенти- 
на Іванівна і затремтіла як у пропас- 
ниці. -- Якщо ти мене залишиш, я 
усім розповім, що ти ніякий не герой, 
а п'яниця і онаніст, усі взнають, і у 
Спілці журналістів, і в газеті, усім- 
усім розкажу... 

-- Роби як знаєш, а я пішов, -- 
звівся на ноги, взуті в домашні капці, 
ніби на вихід, Андрій Іванович. 

-- Куди ж ти підеш, у ніч? -- рап- 
том заридала жінка, не витримавши 
позиції і ніби здаючи всі завойовані у 
сварці бойові висоти. Вона підскочи- 
ла до чоловіка, охопивши його худи- 
ми міцними руками, і її ріденьке, дав- 
но не фарбоване, напівсиве волосся 
розсипалося по Андрієвому плечу. -- 
Не відпущу тебе нікуди! Чуєш? Не по- 
лишай мене, бо гірше буде, мені втра- 
чати нічого. Ти все, що в мене є, ти 
-- моє життя. Без тебе мені не жити! 

Андрієві Івановичу, відверто ка- 
жучи, було зовсім не шкода своєї 


бойової подруги, а оскільки він за 
цей день багато чого пережив і до- 
бряче втомився, то понад усе цієї 
миті йому хотілося спокою. Настрій 
його переломився, і він промовив 
якимсь чужим, фальшиво-ласкавим 
голосом; 

-- Ну що ти, Валюсю, не побивай- 
ся ти так, я ж пожартував, я все тобі 
розкажу. Я ж невинуватий! Вона сама 
мені усміхалася. Ї книжку свою -- 
ось дивися! -- підписала. Бачиш? 
«Шановному Андрію Івановичу на 
згадку про незабутній вечір-зустріч». 
Скажи, у нас є щось випити? 

Валентина Іванівна схлипнула ще 
раз, якось стрепенулася і почовгала 
до спальні по сховану пляшку. 

-- Ах вона ж повія отака! -- зало- 
потіла, наливаючи собі й чоловікові 
самогону у склянки, підсуваючи йому 
окраєць хліба і нарізаний солоний 
огірок. 

-- Повія, справжня повія, -- як лу- 
на, повторив Андрій Іванович, пере- 
хиливши вкотре за сьогодні стогра- 
мову дозу. | було вже незрозуміло, 
чи то він дипломатично підігрував 
жінці, щоб не розпалювати скандалу, 
чи вже й сам був такої думки, здаю- 
чись на її милість з подяки за налиту 
склянку, а може, і думок вже ніяких 
не мав, а слова з нього вилітали ав- 
томатично. 

-- Повія, повія, а жінки усі... повії, 
-- пробелькотів і, зригнувши Вален- 
тині у пелену, захропів у неї на колі- 
нах. 

Валентина Іванівна обережно підве- 
лася і, потроху пересуваючись до 
спальні, перетягла на собі чоловіка, 
немов пораненого, до ліжка, Дбайли- 
во зняла 3 нього старі, заношені 
капці, накрила ковдрою, зняла папе- 
ровою салфеткою вологу на його 
лобі та щоках, лягла біля нього. То 
вона знову заходилася плакати, а то 
заспокоювалася і навіть ніби трохи 
дрімала. Потім знову думала про 
щось, тільки їй відоме. Аж допоки не 
помітила, що за вікном сіріє, світлі- 
шає, надходить ранок. 

П 
Чи ви не бачили мого Андрія? 
-- розпитувала Валентина Іванівна 
сусідів наступного вечора. -- Поки 
сходила на базар, прийшла, а його 
вже немає. 

Вона вибігла на вулицю, ноги Їй 
підгиналися, скочила в одну забігай- 
лівку, в другу. Забігла до читальної 
зали міської бібліотеки: 

-- Чи не було у вас Андрія Івано- 
вича? 

-- Був, -- кажуть, -- тиждень то- 
му, газети сидів переглядав. 

Забігла до знайомих, до одних, до 
других -- нема, не бачили. 


-- Їди додому, -- кажуть, -- може, 
він уже сидить і на тебе чекає. 

Проте додому Андрій Іванович тієї 
ночі не повернувся. Не прийшов і на- 
ступної. | тепер Валентина Іванівна 
вже точно знала, де він. Його забра- 
ла в неї ота повія, поетеса ота заїж- 
джа. Дві ночі Валентина Іванівна про- 
плакала, а на третій ранок пустилася, 
сповнена рішучості, у місто, на роз- 
шуки свого вкраденого щастя. 

Ш 

Андрій Іванович перебував у запої. 
У той час, коли за ним так побивала- 
ся Валентина Іванівна, він сидів, як 
кажуть, у самому негліже, на давно 
неметеній і немитій дерев'яній під- 
лозі, в хаті свого швагра, двоюрідно- 
го брата Валентини Іванівни, такого ж 
бідолахи, як і він сам, що жив усаміт- 
нено в хатині край села понад заліз- 
ничною колією. Як дістався сюди 
електричкою, сам не пам'ятав. Пам'я- 
тав тільки, що хотів утекти подалі від 
Валюсі, від її дошкульних очей, від 
отого її нудного сікання, скигління, 
від її кислого рота, від хтивої піхви, 
що смерділа йому старою діжкою. 

-- Ти ж не знаєш, хто я! -- повто- 
рював він Миронові, що сидів напро- 
ти на брудній плетеній ряднині, часту- 
ючи дорогого друга привезеним де- 
шевеньким портвейном. -- Я брав 
інтерв'ю у самого Брежнєва, я з Ус- 
тиновим сидів за одним столом, як 
оце з тобою. Генерали в Афгані зі 
мною чаркувалися як з рівнею. А 
Валька твоя мені кисень перекрила. 
-- І він п'яно захлипав, шукаючи 
співчуття. Мирон тільки сопів, він хоч 
і був років на десять молодший за 
приятеля, а з жінками в нього так са- 
мо не складалося. Приохотився через 
цю обставину до алкоголю, так вони 
й перетнулися з Андрієм Івановичем 
у часі і просторі і тепер розуміли 
один одного, мов найліпші друзі у 
світі. 

-- А в тебе добре, мені подобаєть- 
ся, -- вів далі мову гість із міста. -- 
Спокійно, ніхто тобі у потилицю не 
дихає. Лежимо, ніби греки, за вино- 
питієм, епікурействуємо, вкушаємо 
радості, ловимо день, так би мовити. 

Півтора десятка порожніх пляшок 
були розкидані по хаті навколо по- 


братимів, бо вони таки «ловили 
день» -- і вже не перший і не другий, 
а третій. 

-- Наповнимо келихи, -- промовив 
Андрій Іванович до приятеля дещо 
урочисто. -- Я хочу тобі щось пока- 
зати! 

Мирон відкоркував останню  пів- 


літру -- на частування дорогого ро- 
дича пішли рештки його крихітної 
пенсії, проте йому було їх не шкода. 
Розлив в алюмінієві кухлі горілку. 
Друзі обнялися і випили. Мирон 
хрюкнув, а Андрій Іванович дістав 
з-під сірої, заляпаної вином майки 
збірку улюбленої поетеси. 

-- Дивися, Мироне, оце Олена! 


Жінка моєї мрії. Вона самотня, як і я. 
Авжеж, самотня, адже заміжню чо- 
ловік би саму не відпустив. Еге ж? Я 
її кохаю... і вона мене любить. Не 
віриш? Ось послухай, як пише: «Так 
грай, скрипалю, грай, тепер, сього- 
дні, полинемо з тобою ми до раю...» 

-- Гарно... справді, -- погодився 
Мирон осоловіло. 

-- До речі! Котра зараз година?.. 
Час їхати до неї!. Який сьогодні 
день? -- засмикався раптом Андрій 
Іванович. Мирон не відповів йому, бо, 
чи то заколисаний проникливими рит- 
мами поетичних рядків, чи то уже 
втомлений від триденного споживан- 
ня самогону, пива, портвейну, відки- 
нувся лисою головою до лави і за- 
хропів. Припав йому на плече і 
Андрій Іванович. | наснилася йому 
Олена, така молода і зваблива, що 
прийшла до нього сама, у білій свят- 
ковій сукні, голівку її прикрашав віно- 
чок білосніжних квітів. Вона простя- 
гала йому ніжні білі руки. 

-- Андрієчку! -- кликала, усміхаю- 
чись. 

-- Оленочко! -- кинувся до неї 
Андрій Іванович і відчув, що він теж 
молодий-молодий, і костюм на ньо- 
му, і біла квітка на жакеті, як у моло- 
дого. | люди дивилися на них із заз- 
дрістю, це були їхні гості, тільки чо- 
мусь вбрані всі у чорне. | вони за- 
кружляли з Оленою у хмільному ве- 
сільному безкінечному танку... 

М 


Стояла погожа травнева днина. 
Олена йшла бруківкою старовинного 
міста, роздивляючись на церковні 
бані, що виблискували на сонці після 
коротенького дощу, милуючись ста- 
рими будинками-віллами, які дивом 
збереглися тут ще від часів Польщі. 
Блукаючи навмання, набрела на ма- 
льовничі руїни кам'яного муру старо- 
давньої фортеці, що таємничо нави- 
сав над урвищем маленької жвавої 
ріки. 

Трав'яниста стежка знову вивела її 
на вузеньку вірменську вуличку, де 
було майже безлюдно, повернула за 
ріг будинку -- і жінка опинилася пе- 
ред величною католицькою катед- 
рою. Місто-несподіванка, суміш готи- 
ки і козацького барокко, класицизму 
і модерну. Тут народився колись її 
тато, в одному із цих будинків мину- 
ло його дитинство. Олена Поліщук 
вперше була тут, а тата вже давно не- 
має серед живих. Він помер моло- 
дим, зараз йому було б десь трохи за 
шістдесят. У її спогадах він залишив- 
ся веселим і грайливим, чомусь най- 
дужче вона пам'ятала ЙОГО ГОЛОС, 
тембристий, з ласкавими інтонаціями, 
та його руки, гарно зліплені, сильні і 
спритні, з довгими тонкими пальцями 
хірурга. Відтоді як тата не стало, 
Олена завжди мріяла приїхати у це 
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місто, марила ним уві сні, а воно ви- 
явилося навіч ще дивовижнішим за 
уявне. А які тут живуть приязні люди! 
Їхня ввічливість і запобігливість зда- 
валися вельми приємними Олені, що 
зросла у шахтарському краю і звикла 
до грубуватої манери простих тру- 
дівників, Кілька днів тому в одному з 
літніх театрів відбулася її творча 
зустріч з читачами. Скільки зацікав- 
лених поезією людей, небайдужих 
запитань, дехто і знав уже її вірші, 
читав десь чи по радіо чув. Захоплені 
вітання, букетики конвалій, оберемки 
бузку. Олена давно готувалася до цієї 
події, яку вона називала «подорож 
до тата». Два роки збирала гроші, 
гривню до гривні, на видання книжки 
-- адже література зараз письменни- 
ка не годує, скоріше навпаки, розо- 
ритися можна -- економила на доро- 
гу, на проживання в готелі, на ма- 
леньке скромне застілля з кавою -- 
для вузького кола, для «концерту 
опісля концерту». | книжку вона не 
продавала людям, а дарувала усім, 
хто побажає. Татове місто! Та хіба ж 
тільки татове -- скільки видатних 
історичних особистостей воно поро- 
дило, князів шляхетних, народних ге- 
роїв, що боронили вітчизну від іно- 
земних заброд, скільки славетних 
митців родом звідси! Ні, неправда, 
що занепала його історична слава, 
що перевелися люди високих ду- 
шевних поривань. Тому й писала 
Олена піднесено про місто своїх 
мрій, тому й сприймали, мабуть, так 
тепло й одностайно слухачі прочи- 
тані нею щирі рядки: «О ні, не 
вірю, древній, княжий граде, мовляв, 
ти на болото обернувся, що жирні 
жаби кумкають в ковбанях, а в підво- 
ріттях шастають щури...» Так, публі- 
ка була бездоганна! 

Повз Олену проходили чемні, діло- 
виті чоловіки, гарно вбрані, елегантні, 
усміхнені жінки. «Треба буде подба- 
ти про нову сукню, -- подумала 
жінка. -- Щось я занадто вже обно- 
силася». Та навіть старі торішні чере- 
вики з потрісканими підборами не 
могли зіпсувати їй настрою. Все 
пройшло якнайкраще, відомі поети 
виступали на її святі, шкода тільки, 
що Сашко і Марко не змогли приїха- 
ти, -- кольнуло тугою в серце за чо- 
ловіком і маленьким сином. НУ, та 
нічого, нові друзі подарували відео- 
касету із записом вечора, привезу до- 
дому -- подивляться. Олена прямува- 
ла на майдан, що звався тут «триста- 
метрівкою», хотілося перед від'їздом 
востаннє помилуватися старим міс- 
том. Раптово хід її думок перервався. 

-- Пробачте, ви -- Олена Поліщук? 

-- Так!? 

Перед нею стояла дуже змарніла 
літня жінка, з темними синцями під 
очима, у ситцевій домашній сукні, по- 
верх якої був надітий линялий квітча- 
стий фартух. Худе, заплакане лице, 
хворобливий, напружений погляд 
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викликали в Олени якусь неусвідо- 
млену тривогу. 

-- Поверніть мого чоловіка! -- різ- 
ко викрикнула Валентина Іванівна 
Олені. 

-- А хто ваш чоловік? 

-- А, ти не знаєш, злодійко, роз- 
лучнице проклята! -- вилітали слова 
із беззубого рота, і Олені здавалося, 
що з кожним словом зубів ставало 
дедалі менше, ніби та, що кричала, 
випльовувала їх разом зі словами. -- 
Ти ніби й не знаєш, курво, а хіба не 
ти виступала у театрі три дні тому? 

-- Виступала, -- розгублено про- 
мовила Олена. 

-- А хіба не ти подарувала моєму 
чоловікові свою книжку з похабними 
малюнками і віршами? 

-- Але ж я усім дарувала, 
відповіла Олена, не в змозі змінити 
викривлений, фальшивий плин діало- 


гу, де їй дісталася роль виправдову- 
ватись. Вона почувалася ніби у дур- 
ному сновидінні, що його ніяк не 
можна перервати. 

Приваблені криком, навколо них 
уже почали юрмитися перехожі. Ва- 
лентина Іванівна, збуджена цікавістю 


натовпу, чимдалі 
дужче: 

-- А хіба не ти, гадино, писала 
моєму чоловікові: «Шановному 
Андрію Івановичу на згадку про фан- 
тастичний вечір-зустріч»? 

-- Так, але ж я усім щось таке пи- 
сала, -- бурмотіла Олена. 

-- Я тут про тебе дізналася, що ти 
спокушаєш чоловіків, а потім їх ки- 
даєш. Відчепися від мого старого, бо 
я за себе не відповідаю! -- сказала 
раптом дуже тихо і з такою погрозою 
дружина Андрія Івановича, що Олені 
перехопило подих. Обличчя літньої 


розпалювалася 
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жінки  випромінювало загрозливу 
рішучість і якусь аж трагічну невідво- 
ротність. 

«Та вона -- божевільна!» -- про- 
майнуло в голові Олени. Поетка 
хотіла якось заспокоїти жінку, пояс- 
нити, що це якесь непорозуміння, що 
вона має коханого чоловіка і деся- 
тилітнього сина, які чекають на неї 
вдома, і що сьогодні вона від'їжджає 
до них потягом. Хотіла сказати, та не 
встигла. Довге гостре лезо наточено- 
го кухонного ножа, блискавично ви- 
хоплене з кишені фартуха і затисну- 
те в сильних нервових пальцях пані 
Валентини, майнуло перед обличчям 
Олени й увіткнулося їй по самий дер- 
жак у груди. Юрба не встигла навіть 
охнути. Нарешті хтось приголомшено 
видихнув: «Треба викликати «швидку 
допомогу»!» 

Майдан хитнувся і поплив перед 
очима в Олени. Каміння бруківки бо- 
люче вдарило їй у тім'я. «Маленький 
Відню, галицька перлино, симфоніє 
із каменю й металу», -- прошепотіла 
вона власні рядки, ніби прощаючись 
із улюбленим містом. 

Пронизливе виття сирен звідкись 
іздалеку -- було останнє, що вона 
почула. Вже відчувала усім єством, 
що не встигнуть, не врятують. «Гос- 
поди святий, хто ж був цей чоловік? 
Який він?» -- останнє, що подума- 
лось. Надалі все злилося докупи -- 
щасливі спогади, солодкі враження, 
пекуче приниження від безглуздого 
діалогу. І рідні обличчя -- Сашкове й 
Маркове, -- немов дві величезні 
квітки каштану, нахилилися низько 
над нею і зупинилися назавжди, ніби 
стоп-кадр у німому кіно. 
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Пе 1 


ОД5 соаЖеаебГе 


Ви пам'ятаєте 
свою першу ніч 
кохання? Чим во- 
на стала для вас? 

Подорожжю у 
прекрасний світ? 
Вершиною  бла- 
женства? Одкро- 
венням природи? 
Тріумфом  почут- 
тя? 

Чи навпаки -- 
розчаруванням, 
образою, психо- ДІ 
логічною трав- 
мою? 

А може ви 
пішли на 
близкість з 
інтересу, тому 
що так роблять 
усі? 


Усі листи будуть 
надруковані. Пе- 
реможці отрима- 
ють бібліотеку 
еротичної літе- 
ратури. 


Лукреція та її молодший 
брат Джифредо прямували 
до місця свого навчання у 
палац | Монте-Джордано, 
який належав Орсіні. Їх су- 
проводжували слуги і озб- 
роєні охоронці, оскільки 
дороги були небезпечними, 
особливо ближче до ночі. 

Джифредо був майже на 
два роки молодший за сес- 
тру. Кілька років тому доля 
вирішила його сериозно 
випробувати. Коли хлопчик 
уперше сів на коня, той не- 
сподівано ї шарпонувся (1 
вдарив у галоп. Блідий, на- 
че смерть, Джифредо встиг 
ухопитися за вуздечку, і 
довгих п'ять хвилин його 
життя висіло на волосині, 
доки наставник не наздог- 
нав знавіснілу тварину. 

Так само, як старший брат 
Чезаре та сестра, хлопчик 
здавався дорослішим за 
свої роки. | все це завдяки 
заняттям боротьбою, плаван- 
ням та стрільбою з лука. В 
його характері також відчу- 
валися міць і рішучість. 

Лукреція озирнулась на 
брата і привітно посміхну- 
лася. Він схожий на Чеза- 
ре, хоча більш кирпатий, і 
волосся має рудуватий від- 
тінок. Думки про Чезаре 
знову збурили в ній жадан- 
ня, і вона уявила, як би це 
було з Джифредо. Звичай- 
но, він молодший, та з ви- 
ду -- справжній мужчина. 
Солодкі спогади про події 
останніх днів викликали 
тремтіння. 

Стемніло. Добряче вто- 
мившись, вона пересіла на 
Джифредового коня. На- 
чальник охорони допоміг їй 
вмоститися попереду брата 
і наказав охороні засвітити 
ліхтарі. На дорогу одразу 
впали довгі нечіткі тіні. 
Промені висвічували облич- 
чя вершників, відбивались 
на мечах сторожі. 

Лукреція обсмикнула ши- 
року спідницю. Вона не на- 
дягла білизни і тепер із за- 
доволенням відчувала на 
тілі прохолоду шкіряного 
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сідла. Джифредо поблаж- 
ливо тримав її однією ру- 
кою за талію, а другою 
стискав повід. 

Милий хлопчик, якби він 
знав, що на нього очікує! 
Лукреція знов і знов намага- 
лась уявити, який вона мала 
вигляд, стоячи перед бать- 
ком навкарачки, як він кру- 
шив її своїм могутнім тара- 
ном. І яким екстазом усе це 
скінчилося! Відтоді, поба- 
чивши, відчувши в собі зна- 
ряддя солодких тортур, во- 
на зрозуміла, що прагнути- 
ме його завжди. Якби вони 
з Джифредо були самі, во- 
на б змусила його спіши- 
тись і оволодіти нею про- 
сто тут, біля дороги. 

| раптом щасливий здо- 
гад осяяв обличчя юної грі- 
ховодниці. А що їм може 
завадити зараз? Вони з 
Джифредо сидять в одно- 
му сідлі, за кожним рухом 
коня вона навіть відчуває 
сідницями те місце, де хо- 
вається братів дротик. За- 
лишається тільки усунути 
перепону між ними... 

Вона трохи підсмикнула 
ззаду спідницю, щільніше 
притиснулась до братових 
стегон і одразу відчула не- 
величке, але відчутне за- 


твердіння. 
«Що ж, друже, -- поду- 
мала вона, -- незабаром 


ти дізнаєшся, яка то солод- 
ка річ -- брати жінку». 
Довга спідниця прикрива- 
ла і її, і братові ноги, тому 
їхнього зближення ніхто не 
помітив. Отож з кожним ко- 
невим | кроком Лукреція 
зручніше вмощувалась на 
братових колінах, дедалі 
сильніше роз'ятрюючи себе. 
Джифредо міцніше при- 
тиснув її до себе, не зовсім 
розуміючи, що відбуваєть- 
ся. Незаперечним було од- 
не: пустунка-сестра навмис- 
не накрила спідницею його 
ноги, і ця спідниця -- єди- 
не прикриття її наготи. 
Джифредо знічено роз- 
зирнувся довкола. Вершни- 
ки, наче привиди у тьмяно- 


ПЕРША НІЧ 


Маркус ван Хеллер 


РОБУДЖЕННЯ ДЖИФРЕДО 


му світлі ліхтарів, спокійно 
погойдувались у сідлах |, 
напевне, мріяли лише про 
одне: якомога швидше ви- 
пити чогось міцного і зава- 
литися спати. 

А Лукреція не звертала 
на охоронців жодної уваги. 
Вона гладила братову ногу, 
поволі просуваючись вгору, 
доки її пальці не зупини- 
лись на паростку. Ці песто- 
щі вразили його, наче бли- 
скавка, і він мимоволі сах- 
нувся. Та вона не прибрала 
руку і продовжувала ніжи- 
ти його, викликаючи збуд- 
ження, з яким хлопець не 
міг упоратись. Він ледве не 
зомлів. Адже донині він 
уникав навіть мастурбації, 
він боявся її як чогось 
жахливого, хоча багато чув 
про це заняття від од- 
нолітків. | тепер от його 
вродлива сестра, його Лук- 
реція, повернула обличчя і 
прошепотіла: 

-- Всунь його в мене. 


Джифредо закляк від не- 
сподіванки, сором'язливо 
почервонівши, і відповів: 

-- Нічого не вийде. Нас 
побачать. 

-- Не бійся, ніхто на те- 
бе не дивиться. Я приляжу 
на коневу гриву й удам, що 
сплю. 

-- Але мій одяг... 

-- Розріж штани ножем. 
А коли приїдемо, ти їх ви- 
кинеш і надягнеш непоміт- 
но інші. 

Джифредове серце зай- 
шлося від хвилювання. 
Неймовірно: робити таке 
уперше -- та ще й у сідлі, 
посеред натовпу озбро- 
єних людей! Але сестра са- 
ма це запропонувала, він 
перейнявся її упевненістю і 
не повинен схибити. 


-- Швидше! -- проше- 
потіла Лукреція. 
Джифредо обережно 


вийняв маленький кинджал 
ї швидко розітнув тканину. 
Потім припав до Лукреції, 
яка нетерпляче совалась у 
сідлі. 

-- Зараз, любий, потер- 
пи трохи! -- промурмотіла 
вона, відчуваючи, що брат 
уже знеміг від збудження. 

Лукреція поклала голову 
на гриву, відкривши доступ 
до свого тіла. Проте Джи- 
фредо розгубився, не зна- 
ючи, що робити далі. Наче 
сліпе щеня, він безпорадно 


НА ПРИЙОМІ 

-- Дівчино, роздягайте- 
ся, будь ласка. 

-- Навіщо? Адже 8 ме- 
не болить вухо. 

-- Тоді вам не до мене. 
Бо я -- окуліст. 

ПРИЧИНА 

Жінка просить рабина 
розлучити її з чоловіком- 
комівояжером: 

-- Ребе, він мене зрад- 
жує. 

-- Але ж у вас троє ді- 
тей! -- намагається за- 


спокоїти її пастир. 

-- Діти? -- перепитує 
жінка. -- Він увесь час у 
роз їздах, тож я не впев- 
нена, що це його діти! 

РІЗНИЦЯ 


Він і вона сидять на 
лавці. Темно. Лише місяць 
і зірки на небі. Дівчина 
просить: 

-- Ваню, дай насіння! 

-- НІ, не дам. 

-- Але ж ти обіцяв, що 
й зірочку з неба для мене 
дістанеш! 

-- То зірочка, а то -- 
насіння! 

ПРИВІД 

-- Любий, мені здаєть- 
ся, час завести дитину. 

-- А це ще навіщо? 

-- Але ж має хтось ви- 
носити сміття! 

НЕ ВГАДАЛА 

-- Я знаю, -- надула гу- 
би дівчина, -- тобі від ме- 
не лише одне потрібно! 

-- Якої ти поганої про 
мене думки! -- обурився 
хлопець, а сам подумав: 


«І одне, і друге, і третє, Ї 


оце, і ось так було б не- 
погано...» 
А ЧОМУ НІ? 
Дружина до чоловіка: 
- Любий, давай-но 
займемося сексом... 
Чоловік з готовністю: 
-- Іди починай, я не за- 
барюся. 


тикався в неї. Лукреція терпляче чекала, 
коли він намацає гніздечко. Раптом вона 
смикнулась, і юний вершник зрозумів, що 
опинився у тісній пастці, що стискала його 
неначе лещатами. Шаленіючи, він утиснув- 
ся в пружну плоть, із захватом віддаючись 
солодкому хмелеві забороненого плоду. 
Иому було радше боляче, ніж приємно. 
Наче міріади гострих шпильок увіп'ялись у 
ніжну шкіру, але цей біль збуджував, зача- 
ровував. Не усвідомлюючи помилки, він 
дедалі глибше проникав у тісну нірку. Спо- 
чатку Лукреція не встигла сказати, що, іду- 
чи до мети, він потрапив не в ті двері. А 
потім вирішила не робити цього, полонив- 
шись братовим натиском і новизною від- 
чуттів. Вона навіть почала допомагати йо- 
му зустрічними поштовхами, вправно під- 
лаштувавшись під легкий галоп коня. На- 
солода зростала і невдовзі накрила Лук- 


рецію теплими хвилями, і вона завмерла, 
занурившись обличчям у гриву. 
Джифредо, відчайдушний хлопець, геть 
не володів собою. В збудженому мозку 
пульсувала лише одна думка: так ось що 
це таке! Наскоки його списа ставали ко- 
ротшими і частішими, голова паморочи- 
лась. Нестерпна, незнана досі насолода 
посилювалась і, нарешті, крізь судоми і 
млість раптово прорвалось полегшення. 
На кілька секунд Джифредо втратив свідо- 
мість і ледве утримався в сідлі. 
Лукреція підвелась, наче після сну. Вона 
заспокоїла і подякувала братові й зробила 
це так просто і щиро, що почуття сорому 
одразу пішло від нього. Джифредо з ра- 
дістю відзначив, що сьогоднішня пригода 
відкрила перед ним нове майбутнє. 


Переклад з англійської 


1. Ваша кохана людина 
обіцяла зателефонувати, 
але не зробила цього. Що 
ви думаєти: 

А -- Він (вона) зараз з 
кимось іншим. 

Б -- Він (вона) у друзів, 
які важать для неї більше, 
ніж я. 

В -- Він (вона) просто не 
мав (мала) змоги подзвони- 
ти і зробить це завтра. 

Г -- Хвилююся, чи не тра- 
пилося з ним (нею) чого. 

2. Ви приходите і бачите 
як він (вона) бесідує з сим- 
патичною особою  проти- 
лежної статі. Ваші думки: 

А -- Це, напевне, його 
(ї) таємна любов. Питання 
треба ставити руба: або во- 
на (він), або я. 

Б -- Зараз я покажу, що 
значить фліртувати з інши- 
ми! 

В -- Це, напевне, давній 
товариш (подруга). Треба 
підійти і познайомитися. 

Го-- У незнайомця (не- 
знайомки), мабуть, якісь 
проблеми. Може, я чимось 
зможу допомогти? 

3. Ви знаходите у нього 
(неї) запечатаний конверт, 
надписаний жіночою (чоло- 
вічою) рукою. Ваші дії: 

А -- Відкрию листа -- 
раптом він від коханки (ко- 
ханця) -- і влаштую відпо- 
відну сцену з розлученням. 

Б -- Влаштую скандал 
не читаючи листа, нехай 
спробує виправдатися. 

В -- Зроблю вигляд, що 


лист випадково потрапив 
на очі, наче між іншим за- 
питаю: «Що це?» -- і поче- 
каю реакції. 

Го-- Нічого не скажу і 
зроблю вигляд, що про 
лист нічого не знаю. 

4. Кохана людина зби- 
рається кудись їхати на ви- 
хідні. Що ви думаєте: 

А -- У нього (неї) хтось 
є, треба терміново припи- 
нити наші стосунки. 

Б -- Які можуть бути 
справи у вихідні? Слід пе- 
ревірити, нехай залишить 
телефон, за яким можна 
передзвонити. 

В -- Може, у нього (неї) 
справді якісь справи. 

Г -- Шкода, що не буде- 
мо разом. Я буду скучати. 

5. -- Хтось із ваших зна- 
йомих розповідає, що ба- 
чив його (її) у товаристві 
особи протилежної статі, і 
вони цілувалися. Ваша ре- 
акція: 

А -- Який жах! Я цього 
не переживу. 

Б -- Треба терміново за- 
жадати пояснень. 

В -- Сподіваюся, що тра- 
пилась якась помилка. Га- 
разд: поживемо -- побачи- 
мо. 

Го-- був не він (вона). 
Або з ним (нею) був хтось 
із родичів. 

6. -- Він (вона) говорить, 
що має відвідати вдома 
особу протилежної статі, 
аби допомогти порадою. 
Ви відповідаєте: 


А -- Не роби цього, як- 
що хочеш зберегти наші 
стосунки. 


Б -- Я поїду з тобою і 
посиджу на кухні, доки ви 
розмовлятимете. 

В -- Гаразд. Але чому б 
тобі нас не познайомити? 
Нехай твої знайомі будуть і 
моїми знайомими. 

Го-- Звичайно, треба до- 
помогти. 

Більшість відповідей А: 

Ви надзвичайно ревниві. 
Бажання тримати кохану 
людину на короткому мо- 
тузку добром не скінчить- 
ся, врешті-решт це їй на- 
бридне. 

Більшість відповідей Б: 

Ви дуже ревниві. Добре, 
що ви намагаєтеся це при- 
ховати, але рано чи пізно 
ревнощі вирвуться назовні 
й зруйнують ваші стосунки. 
Бо в душі ви вже давно ви- 


несли партнерові присуд: 
винен. Ви йому геть не до- 
віряєте. 


Більшість відповідей В: 

Ви дуже добрий дипло- 
мат і робите все, щоб ко- 
хана людина не подума- 
ла, ніби ви прагнете об- 
межити її свободу, навіть 
тоді, коли хочеться три- 
мати її біля себе. Така 
тактовність допоможе збе- 
регти гармонію у ваших 
стосунках. 

Більшість відповідей Г: 

Ви не ревниві, і то дуже 
добре. Єдине, що може 
зруйнувати ваше кохання, 
--це нечесність партнера. 
Він може виявитися не гід- 
ним такої високої довіри. 
Але якщо таке трапиться і 
ви розлучитеся, не впадай- 
те у відчай: ви обов'язково 
зустрінете справжнє кохан- 
ня. 


| 
| 
| 


-- Я трублю тобі ще з 
Перу, -- притишила до ін- 
тимного голос Ларчик. Тре- 
ба б писати з малої, це її 
звичка скорочувати слова. 
Вічно вона як не в «Перу», 
то в «Комі» (перукарні та 
комісійці). Ніколи не теле- 
фонує, тільки «трубить». 
Напевне, від «трубки». -- 
Затримуюсь, як завжди. Ти 
не сер?.. 

Сердитися на Ларчика 
було неможливо. Відкрита 
до світу і людей, вона ски- 
далася на героїню реклам- 
ного ролика, але не того, 
де діаманти та різні роз- 
коші, а з пропагандою за- 
поруки свободи і комфорту 
тампонів «тампакс», у кра- 
щому разі -- прозірчастих 
трусиків-павутинок. Личко 
просте, й водночас у ньому 
прихована лукавинка. На- 
піврозтулені губи у профіль 
нагадують пловчиху, що 
зібралася стрибати у воду. 
Стрішка солом'яного во- 
лосся майже затуляє очі. 
Найвидатніше, що було у 
неї, це її ліроподібний пор- 
целяновий задочок. Скида- 
ти з нього, одягать на ньо- 
го легковажні драпіруван- 
нячка можна без кінця й 
краю, й ганьба на того, хто 
подумає про це погано. 

Я зразу упіймався на га- 
чок тією лірою, щоб не во- 
на -- пройшов би й не 
озирнувся. Мить, завмри: з 
такою гідністю похилисто 
спадає сукня, мов порож- 
ньо замість талії, немов 
підвішено  півдужжя на 
шовковім мотузочку. 

При виході з метро стоя- 
ла й роздавала якісь папір- 
чики. Уже я крок проско- 
чив байдуже повз неї. 
Щось смикнуло мене |... 

-- Нащо від дармового 
відмовлятись? -- докірли- 
во сказала дівчина. 

-- Доброго нічого да- 
ремне не дають. 

-- Оце вже ви даремно. 

Так зав'язалася розмова. 
Я саме сачконув од лекцій, 
збирався потинятися деінде 
і, зманений тим суттєвим 
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фрагментом її постави, зго- 
лосився допомогти роздати 
рекламку, щоб потім разом 
попити кави або чаю. 

Розбудивши кілька своїх 
дрімучих звивин, запрошу- 
вав перехожих не оминати 
свого щастя, випробувати 
останній шанс, молов інші 
банальності, і багато наїв- 
них клюнуло на таку мор- 
мишку. Хутко з діловою ча- 
стиною було покінчено. 

Ларчик (Лара) працювала 
трохи бухгалтером, трохи 
касиром, закінчувала курси 
масажисток, щось там у неї 
не пішло, а це кинулася в 
ринкову стихію «вільним 
художником». Продаж різ- 
них дрібничок, розповсюд- 
ження ось таких прости- 
туційних листівок. 

Лара, Ларчик... 

Після кави я трохи провів 
її й думав кілька днів про 
неї, а там забув, як і про 
те, що записав їй номер те- 
лефону. | коли вона на- 
решті «затрубила», я, звіс- 
но, голос не впізнав, поду- 
мав, що трудяща помили- 
лась. Однак, на щастя, не 
поспішив покласти трубку. 

Дві-три зустрічі, і Ларчик 
обізвалася до мене з «Ко- 
мі», накинувши оком на 
шкуратяне пальто за до- 
сить помірну ціну. 

Я не вважав себе фахів- 
цем у царині мануфактури 
й верхнього одягу зокрема, 
але здався на прохання -- 
глянути збоку й допомогти 
визначитися з вибором. 
Взагалі-то вона майже ви- 
рішила, треба лише поста- 
вити останню крапку. 

Пальто лежало на ній... 
Не те слово -- вона була в 
ньому як улита. 

-- Не гріх би й замочити, 
-- необачно бовкнув я. 

-- А то! Й май на увазі, 
галяву накриваю я сама. 

-- Я так не гуляю. 

-- А я -- тільки так. 

Сперечатися з нею було 
марно. 

-- Тільки думаю, де кра- 
ще: у тебе чи у мене. -- 
Мені подобався такий де- 


мократизм. -- Взагалі-то у 
мене в кімнаті бардак. 

--о Давай -- до кого 
ближче. 


Виявилося, що до мене. 
Закупивши все необхідне, 
ми ввалилися в мій барліг, 
мов ураган. Давно такого 
не було. 

-- Приміряй-но ще раз. 

Ларчик охоче одяглася | 
пройшлась переді мною а 
ля модель від П'єра Карде- 
на, і знову ці дві симет- 
ричні схилисті дуги, схожі 
ще й на екзотичний плід 
фейхоа, що мовби висів на 
шовковій ниточці, -- стіль- 
ки повітря вгадувалося між 
пальто і станом... Труйне 
бажання вливалося в мої 
жили, як від уколу. 

-- Схоже, це мій перший 
справжній матрезультат. 

Що ще за мат? Ага, «ма- 
теріальний»... 

-- Роздягайся, -- звелів 
я їй і тут же став стягати з 
неї не тільки пальто. Отя- 
мившись через кілька се- 
кунд, Ларчик ювелірними 
зрухами ліктів, колін і сте- 
гон допомагала мені. 

Сіднички її не втратили 
свого чару й без одежі, як 
то воно незрідка трапля- 
ється. Молитися б на них! 

Невеликі | продовгуваті 
перса | дивилися трішки 
врізнобіч, задерикувато на- 
цілюючись у небо пипками 
ї майже не втрачаючи своєї 
опуклості й тоді, коли Лар- 
чик була на спині. 

Вона розкрилася навстіж 
весняними віконними стул- 
ками, аж мовби сонячні 
блищики застрибали по 
ній. Завівши за мою шию 
живий замок з гінких рук, 
затисла мене точеними ко- 
лінами, мов кровотечу. 

-- Оце воно? -- жебо- 
ніла, ніби не вірячи всім 
своїм чотирьом, і п'ятьом, і 
шістьом чуттям. -- Воно? 

Я погрішив, було, що 
прикидається -- неначеб я 
у неї первачок, одначе 
йшлося, певне, зовсім не 
про це: прорвало так у неї 
радістю єднання; та й яке 
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цієї миті мало значення, 
хто який у кого ліком! Нам 
просто було гарно, гарно, 
гарно, ритмізованими зру- 
хами своєї порцелянової 
дупки вона подавала мені 
назустріч себе всю до оста- 
ну, і кінця-краю цьому не 
було. Я тримався, сподіва- 
ючися, що вона ось-ось до- 
скочить свого, така 
пішла у неї амплітуда, -- і 
я зможу тоді спокійніше 
подбати про себе, проте 
жаданого завершення все 
не було та не було. 

-- Ти не скоро? -- зне- 
можено питав я, не маючи 
снаги уже терпіти. 

Роби собі своє, 

дихнула Ларчик мені в рот. 
-- А мені і так приємно. Я 
могла б від вечора до рану, 
ох, рану-у-у... 

Потім вона 
мені своє 
сунків між 
жінкою. 

Жінка має слугувати чо- 
ловікові, коритися і якнай- 
краще робити все йому 
приємне, щоб не зманюва- 
ла ніяка чужизна, але час 
від часу одлучати його від 
своїх щедрот, щоб він ви- 
скакував з домашніх панто- 
фель їі вбирався у ли- 
царські обладунки та мов- 
би заново ішов на штурм 
фортеці. Бо постійно одчи- 
нена гостинно в'їзна брама 
розслаблює лицаря, робить 
з нього егоїста і макуху. 

Я не знав, з ким вона жи- 
ве, чи є у неї брати або се- 
стри -- сама не казала, пи- 
тати я не хтів. Краще мати 
квіточку без усіх хитро- 
сплетінь корінчиків та буль- 
бочок землі... 

Стрічалися ми досить ча- 
сто, як на мене. Я не звик 
весь час крутитися в чиїйсь 
орбіті, однак у нас виходи- 
ла сама лиш радість від 
зустрічей, вони чомусь не 
встигали обридати, хоч усе 
на світі приїдається, навіть 
і найсмачніші речі. Мені бу- 
ло добре з нею, легко, на- 
віть дуже добре й дуже 
легко, хоч я міг й одразу 
забути про неї -- варто 
тільки одтулитися і відвер- 
нутись. Як тільки попроща- 
ємося. До наступного разу. 
Слова «раз» вона чомусь 
не розуміла. 

Завдяки Ларчику я часті- 
ше бував у кіно і більше на 
повітрі. Мені підходила її 
незалежність. Часом здава- 
лося, і я їй не потрібніш 


викладала 
бачення сто- 
чоловіком | 


якогось гудзика на пілці 
блузки. Навіть коли відско- 
чить -- вона обійдеться й 
без нього. Але вміла так 
лащитись до мене, достоту 
занурюється у плащ чи у 
струмок. Або привселюдно 
подивиться, мов обдарує 
доларом. 

її незакомплексова- 
ність... Ось лежимо на май- 
же  пустельному пляжі, 
хвилі і хмарки, сонце і 30- 
лото піску. Слово за годи- 
ну -- он як нам добре, Й 
нараз з'являється стару- 
шенція з пофарбованим у 
фіолетове сивим волоссям, 
у засмальцьованому, ніби 
домашньому платті. Й така 
на її обличчі гримаса, що 
хоч-не-хоч, а злякаєшся. 

Я покосував на свої плав- 
ки, чи не прогавив дрібно- 
го неподобства -- все мо- 
же статися, коли лежиш за- 
надто близько поруч Лар- 
чика. Але зі мною все га- 


| разд, на місці й плавки, і 


огеджельй. 


чека 


під ними штиль. Одначе не 
на місці Ларчикові 
бинди, що мали грати роль 
купальника. 

-- Ти що? -- Я сторопів, 
хоча чому тут торопіти. 

-- Нічого. Дихаю. Всім 
тілом, 

| що їй скажеш? 

Не знаю, що світило 
вдвох нам далі, та вийшло 
щось на кшталт маленької 
свині. 

Той день народження її 
подруги Міли. Я не хотів 
нікуди йти. Не колективна я 
худобина, що вдієш. Наві- 
що нам ще хтось, коли Й 
так добре. Проте у Ларчика 
піднесено-щасливий  нас- 
трій, неначе святкувати ма- 
ли її. Відмовити -- скрив- 
дити дитину. 

Ото вона й заскочила до 
«Перу», перш ніж іти в гос- 
Тіз 

З першого погляду Міла 
справляла враження бур- 
жуазної забезпеченої жін- 
ки. А ще... гарно сервіро- 
ваний, та ні до чого не 30- 
бов'язуючий фуршет, 
«Пардон, мадам...» Дарую- 
чи їй сніп нарцисів, котрі 
гармоніювали з її золотис- 
тою сукнею і майже таким 
самим смаглим золотистим 
плесом, -- через розкішне 
декольте  випліскувалися 
врожайні перса, стримувані 
лише тоненькою крайкою 


греблі-тканки, -- я чомусь 
перейшов |на | високий 
штиль. 


куці | 


На початку все було чу- 
дове -- і Мілчина золотис- 
та сукня під золотистим ар- 
тистично  розкуйовдженим 


волоссям, її гостинність і 
м'які дивани й крісла, і 
японський телевідеоблок... 

Доки Ларчику не забаг- 
лося нашого з Мілою бру- 
дершафту. Мені було до 
люстри: «ти» чи «ви». НУ, 
хрін з ним, торкнусь її гу- 
бами, не загину. Та не на 
ту натрапив. Це був наче 
восьминіг чи велетенська 
п'явка. Відставивши бока- 
ла, Міла нагнула мою голо- 
ву енергійним владним ру- 
хом і стала пити з мене, 
мов з репнутого кавуна, 
всю мою впевненість і гаря- 
чу кров. 

Краєм ока я бачив Лар- 
чика, яка аж променилася 
од цього  ідіотства, |і 
стоїчно терпів експансію Її 
подруги. Балансуючи, щоб 


| не упасти, наткнувсь рукою 


на Мілчине стегно -- ко- 
ротку сукню дідько їй під- 
смикнув ледь не до пупа. 

Я задихався вже | вперся 
на відрив у поролонову по- 
датливість чужої плоті. Но 
пасаран. | чомусь Ларчин 
вираз обличчя перехма- 
ривсь: це все ще була те- 
левізійна реклама, але з 
явною  засторогою: «Не 
тільки раювання смаком...» 

Старий, нарешті дотум- 
кав я, тебе ж примітивно 
випробовують на міцність. 
Або на вірність. Продумана 
заздалегідь забава. 

Я такого не люблю. За- 
діявши свій фірмовий поці- 
лунок-нокаут, що, за оцін- 
кою однієї знайомої єврей- 
ки, в кліп ока кладе на 
обидві лопатки, вже не тя- 
мив, що витворяє на іме- 
нинному стегні моя хуліган- 
ська верхня кінцівка. 

Ларчика неначе підміни- 
ли. Де й ділися її екранні 
маски, їх змінила явна за- 
клопотаність. Устала, заве- 
ла за плечі руки, хитнула- 
ся, достоту водорість... 

Від неї можна було чека- 
ти чого завгодно взагалі, а 
зараз й поготів: від зухва- 
лого стриптизу до розпра- 
ви ножицями над моїм ве- 
чірнім піджачком, що висів 
на бильці стільця. 

Ларчик вибрала інший 
варіант: пройшовшись, не- 
мов нудьгуючи, перед на- 
ми, спинилась біля нар- 
цисів, замочених у пузатій, 
схожій на розмальовану 
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макітру, вазі, і враз одягну- 
ла їх мені на голову. З 
макітеркою, звісно. 

І грюкнули двері. 

Струмені води засліпили 
мене. 

Коли я продер очі, Лар- 
чика в кімнаті не було. 

-- Скидай, я пропрасую, 
-- наче уві сні, сказала 
Міла, розстібуючи на мені 
сорочку. Сюр тривав далі. 

У мокрій одежі, аби й за- 
хотів, не міг я доганяти 
Ларчика. 

Не вивільнивши всіх гуд- 
зиків з петельок, Міла стяг- 
нула мою сорочку через 
голову. Коли я виплутався 
із штанів, вона стала вити- 
рати мене великим бахма- 
тим рушником. 

Не знаю, чому раптом я 
опинився на м'якому дивані 
з усією своєю гостровира- 
женою неприлаштованістю. 

Я курив, дивлячись у вік- 
но, а Міла, підібравши сук- 
ню, закинула на мене ногу, 
мов на велосипеда, делі- 
катно розтулила коліна | 
все провадила тягучий ма- 
саж. Потрібен він мені! Я 
не встиг сформулювати за- 
перечення, як вона вже 
сіпалася маріонеткою, по- 
ваджувана невидимими мо- 
тузами-віжками. Дійство 
мовби не стосувалося ме- 
не, було не біля мене, тим 
більше -- не зі мною. 

Я дивився на стовпчик 
попелу на моїй сигареті -- 
впаде чи не спаде -- і ду- 
мав про Ларчика: мабуть, 
ще й досі злиться, але те- 
пер уже й справді є за що. 

-- Ти вже? -- долинуло 
до мене, ніби через товсту 
запорошену портьєру 
дрижливим голосом  га- 
вайської гітари. 

Ніяке таке мені й на гад- 
ку не могло прийти. Міла 
підняла поділ вище, над 
самі груди, і їх на мене 
вихлюпнулася ціла повінь. 
Чимось схожих все-таки на 
Ларчикові -- неначе збіль- 
шений портрет з маленько- 
го документального знімка. 
Ії за мить усе в мені зміни- 
лось. 

-- О, цілий гейзер, -- 
ледь не аплодувала Міла. 

А мені стало некомфорт- 
но, немов на мене випо- 
рожнилася гуска. 

-- Киш, -- сказав я без- 
совісній сервілістці і поплу- 
ганився до ванної. 

Довго тер там себе мо- 
чалкою і милом, і все зда- 
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валося, що осоружний слід 
проступає на мені каїновою 
печаттю. 

Міла заслуговувала на 
добре слово бодай тим, 
що, поки я купався, встигла 
випрасувати мою вдягачку. 

Правда, зробила наоста- 
нок перебір: підставила 
щоку для поцілунку. 

Неподалік від під'їзду я 
побачив телефон-автомат. 
Сім цифр постали переді 
мною, як виписані вогнем. 
Перша спроба -- глухо. 
Друга -- теж. Й так доби- 
рався я додому: від автома- 
та до автомата, мов нечас- 
тим камінням через бурх- 
ливу каламутну річку. Кіль- 
ка разів ішли короткі гуд- 
ки, а в основному трубку 
не брали, і лише пізно вве- 
чері: 

-- Пробач, я дуже й ду- 
же стомлена... 

Гм-гм: вона -- пробач -- 
мені? 

-- Поговорити треба. 

-- Мені завтра дуже й 
дуже рано вставати. Ко- 
лись поговоримо, -- і нія- 
кого докору чи зневаги -- 
нас уже просто скинуто з 
рахунку? 

Казати зайве, що не вий- 
шло і колись. 

Парадокс -- я не почу- 
вався винним. Точніше, мій 
переступ був лише ми- 
мовільний. Мене під- М 
ставили. Бруталь- 
но, примітив- - 
но. 
Але чим є 


Р ї - 


в наш час такий дурний 
лівак? Дурничка -- тьху... 
Може, й Лара проігнору- 
вала б мій офсайд, коли б 
не на очах у неї? 

Збігали дні собі -- то 
хутко, то повільно. Ларчик 
стала потроху вивітрювати- 
ся з мене. 

Смертельна травма? Не 
смішіть. Якби це так сприй- 
малось, людство давно б 
вимерло. 

Ближче до осені чогось 
мене понесло на тандиту, 
на товчок. Я йшов рядами, 
мов крізь оранжерею, де 
замість стебел і плодів на 
вішаках штани, сорочки, 
капелюхи, светри. Мене 
гукнули: 

-- Мужчина! Купітє что- 
нібудь! 

Було б за що... 

Я прискорив крок. Спер- 
шу звернув увагу на зграб- 
не віяло теплих шкарпеток. 
Треба ж було так гарно ви- 
класти. На продавщицю 
зирк: та це ж Ларчик! НІі- 
чим не програла після на- 
шої розлуки, ще й начеб 
навпаки -- розквітла. 

«Привіт», -- хотів сказа- 
ти я, та щось мені заклини- 
ло язик. 

Ларчик подивилася крізь 
мене, мов через небесний 
пролам, і сухо мовила: 

-- Проходьте, ша- 
новний, не застуйте 
) товару. 
ї 


Петро 
Федотюк 


НАЛЯКАЛА 

Дівчина з обуренням: 

-- Я ніколи: в житті не 
вийду заміж за такого 
жмота, як ти! Ось -- забе- 
ри свою обручку! 

-- А де коробочка? 


НЕ ПОРАДИЛА 

Автобус. Дівчина три- 
має на колінах кота і 
ніжно його гладить. Хло- 
пець, що сидів поруч, не 
втримався: 

-- Як би я хотів бути 
на місці цього котика! 

-- Не раджу... Я його 
на кастрацію безу. 


ЗАСПОКОЇВ 

Двох чоловіків викинуло 
на безлюдний острів. По- 
сиділи, помовчали, а потім 
один і питає: 

-- Слухай, тобі які жінки 
більше подобаються: худі . 
чи повні? 

-- Не переживай, зго- 
дишся. 


НЕ ТІ ОЧІ 

Сбваха приводить до пе- 
ребірлибого хлопця чер- 
гобу дібицю: 

-- Невже й ця не влаш- 
тобує? 

-- Та хіба 8 одежі роз- 
дивишся? Нехай роздяг- 
неться. 

Після якихось умобвлянь 
дівчино оголяється. Хло- 
пець розглядає Її зусібіч і 
невдоволено махає ру- 
кою. Сваха запитує: 

-- Ну що тут може не 
подобатися? 


Малюнок Євгена Самойлова 


Некрасивих 
жінок не 
Принаймі - 


існує. 


4 
7 


п о 


От людей 


у утайться возможно, 
г Україні. Но от збезд 
А щоб у цьому ничего не сокрьшть, 
впевнився они 


не лише «Лель», 
ай увесь світ, 
редакція 1 сніше, не хваліть самі себе, 
відкриває 
для своїх читачів 
«Ярмарок краси». | 
Надсилайте свої | 
фото | 
(ступінь 
його відвертості 
кожен 
визначає для себе 
сам), 
супроводивши 
його 
коротким текстом 
(для друку) 
-і детальною 
адресою п й 
(не для друку). || | 


Фото у «Лелі» 


МЕ З ГОРИЩА ВПАВ 


пустого крику, бо мав таку 
галасливу жінку, як оце ка- 
жу про інших. Вже, спа- 
сибі, покинула мене, знай- 
шла собі ярмаркового кри- 
куна. Не ремствую, слава 
Богу, що знайшла, Я й не 
кохав її, а треба було же- 
нитися -- сподобалась, вид- 
но, але не вінчалися, вона 
вже з крикуном Денисом 
шлюб узяла. Він при ній, а 
вона при Денисі -- обид- 
воє лисі, -- кажуть люди. 
Відкрили кіоск, торгують 

У че 


с сіні 
мушував, а Я Р 
Він забороні їй ходити ДО | 
церкви, бив щодня... | 

Вона робила на городі, 8. 
садку, а він пив та гуля! 
Таки розійшлися. Він пові- 
явся десь по світу. Це вже | 
давненько. А Янка тихіша за || 
воду. | мені жити якось тре- 
ба, щодня щось у мене во- 
рушиться. Не знаю, що 8 
мене схарапудилось, але 
набрався я сміливості, Коли 
звечоріло, приходжу до неї. ||| 

-- Чого це? Наче з гори" | | |/ 
ща впав... о7рвй 

-- Впав, - кажу. - Не | 
знаю, чи встану. 

-- Встанеш, ходиш же по 
хаті, вже сів на стілець» 
Отямся та йди додому. 7 
не для гуляння Ходжу До 
церкви, вірю в той світ. || 

-- Я теж, -- кажу, -- ВІРЮ. 

-- То чого до мене? | 

-- Бо більше ні до Кого 
не хочу. 

Вона мовчить, щось ДУ" 
має, і я мовчу, щось ДУ: 
маю. Не годен шговорити 
про карі очі, про красу 7 
скупий на язик. 

Вона, спасибі, дає вече- 
ряти, наче я їй копу жита 
змолотив. и 

У "Хаті в неї гарно, вікна 
відчинені, бо літо. У вікнах 
зорі, як ото вишні зацвіта- 
ють. 

Повечеряли, і я МОВЧКИ 
на неї, як після роботи. 

-- Куди ти? -- сердито 
питає мене Янка. -- Наче з 
горища впав. 

коро впав», -- думаю, а 
моє лихо вже стоїть, чекає 
стайні. Янка мовчки КО- 
риться, а я не кваплюся, 
хоч довго не знав ЖІНКИ, 
Поволовозився правицею ! 
вже не міг стриматись, Пі" 
шов, як у воду. | 

Їй-бо, аж хата загойдалася. 

Коли відколихалася хата, 
Янка спиталії: 

-- А люди? 

-- Та всі люди живуть 
так, тільки ми мучилися. Та 
й ніхто нас не бачив. 

А вона повела очима По 
вікнах при місячному м" 
кому світлі і каже: 

-- А зорі? - 

-- Від них ніхто не СХО- 
вається... 

Та йЙзнову почали. ||, 
Андрій М'ястківський 
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ВНУ ЯМ МУ ЧИНА 
с о | 
- , а спокусник жінок. 10. 
ода. Т. Англійський етері канафои 
4. дно 41, Невисока каре п оротка ча. 
7 ре звича 
лю в пер сти новели вав ста, 18. Те, що 373 Чо- 
ік має переко Природна Д!в9", Євнух ЯК мужчина- 29- 
зна ана ного сексу; б онаністів- 21. Євну 
зва анально Уд. Батько 


9 и п одружн ексу. 
рос ДІВЧчУ і жнього С 
й ровід ПОДРУ 
еврчих д. Звуковий СУ 
сля г остепенитися: 
4 о встИ 
ловік, Щ 


 ОН- 
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По горизонтал!: 


ВІДЕОКАСЕТА 
ВІД «ЛЕЛЯ» 


чекає 
2. Англієць що на- на того, 
ни З 
сексу: «с дніг, ані між ногами» 2- то 5 Його топ- хто перший 

б паном а та, яКа НЄ має ані статус коханця мазох! 
икалі: 1. Казкова зар » сю квльний 
року і а лихослів Я?- 
їю «Школ 
писав КОМ'еД 


ержерака. 
афа де Б 
м'я до оносого ТР тя 
о, ИД дю нн й траждань коханок. 9.н 
йдучи дж уальнуУ насолоду від СТР 
секс 
чи недовго; с 
чуть довго 


9 
розв яже наш 


ал, 3 ЯКОГО «Лельворд» 

й актер- 45. Матер й 
з кий одержу? "мають ЧУТТЄВИМ хар окого горба. 11. На нь Ю уки 

р рія марки в тецькі ТВОРУ"! як Котилася з вис їкно. 27. Вуличний напій. У 
вики рія ке им дівочу кру: т з енцйнів, стукає У 8! . за інших 
У яють? М | 

уувтнає унія прснмау. 90. Дерево» 7 надішле 

ьєтта че | 
ни з тн РН ВІДПОВІДЬ 

ПЕПЬВОРИ (до 


редакції. 


«Я ТАКОГО Зру 


ДОЛЬФ ЛУНДГРЕН 


абув популярності за- 
вдяки ролям, зіграним у 
фільмах про Роккі. 


Кий білявий Дольф має 


БАЧИЛА» 


ВІКТОР МЕТЬЮР 

а відомому фото п'ятде- 
СЯТИХ років Віктор лежить 
на флотській Койці, його 
, на яких Линва, звисаючи, майже ся- 
гає підлоги. У ті часи, коли 
він грав на Бродвеї у вис- 
таві «Леді серед ночі», він 
похвалявся: «Я не лише 
маю вигляд чоловіка з вели- 
Ким членом, моє споряджен- 
ня цілком це підтверджує», 


У сцени з 
різних 8Одевілів, і ви напев- 


не Знайдете кадри 


і МЕТЬЮ МОДІН 
У Цьому не Дін МАРТІН У стрічці «Коротка доро- 
Чадто йом поступається, Цей італієць, за свідчен- Га» він мав ЗНЯТИСЯ оголе- 
егендарна Грейс Джонс НЯМ однієї першокласної 
уд Колі друзів по- 


НИМ, але режисер чомусь 
«колл-герл», є справжнім передумав. У листопадовім 
любляє похвали- жеребцем, Він «Дуже доб- 
ТИСЯ | тим 


випуску журналу «Тиждень 

, о ра людина |і потрясаючий розваг» за 1993 рік Модін 
СпОкусила обох коханець, Він ніколи не Хи- таким чином прокоменту- / 

ратів. одо і вав цю пригоду: «Мені ду- 

же хотілось, Ї я був готовий 

ЗНЯТИСЯ у сцені з гарячою 

ванною, проте Альман ска- 
зав, що не піде на таке. А | 
Дуже уважний я тільки пишався подіб- 


и погляньте 


ре володіє СВОЇМ великим | на мої ноги, на мої руки. 
ВАЛЬД товстим членом». Вони в мене, неначе у гі- 
/ Талановитий СТІВ МАРТІН ганта! У мене все, як у гі- 
актор, що заво- Цьому «Дикому боже- ганта! Усе пропорційне». 
Ював любов гля- вільному Хлопцеві» нема Джим НЕБОРЕ 
4ачів після вихо- 


Естрадний виконавець 
ДУ на екран гальні. Й 


ого фалос сягає со лодкаво-сентименталь. 
фільму «Планета Нвадцятисантиметрової ДО- них пісень і кінозірка, відо- ; 
мавп», має над-  вжини, ма з фільму «Стовп Гоме- 
Звичайно тов- ТІМ МЕЙТСОН 
стий і добре ро- ) 


ра», не потребує додатко- 
ВИХ свідчень, Багато хто 
ачив його знаряддя, й усі 
СХОДЯТЬСЯ на Думці, що во- 
НО В нього, наче у віслюка 


ІД одного спостережли- 
О Читача я одержав таке 
повідомлення: «Минулого 
літа на пляжі в Лагуні у ре- 
сторанному туалеті я зіт- 


й техаський ріг». 


З! штату Міссурі --о при 
Кнувся з відомим актором ерекції сягає 22-25 санти- 
ічий зап'ясток з імом ейтсоном, який метрів. 
6 и венами, й ЗНЯВСЯ у фільмі «Дім тва- ЕД НЕЛЬСОН 
ПЕНІ5-КПУБ НЕР МАКЕЙ рин» та багатьох інших, На і 
и Рану, від гри яко- 


«Пейтон 
свідченнями 
Д0ПИсувачів, 
має прутень довжиною 22 
сантиметри, 


це, теж є чим ПО-  ніса 
Кінематогра- З 


а свідченням не сягала 20 сантиметрів, 

фічні раути у коханок, він має величез- 

" Пе- НОГО двадцятип ятисантиме- 
нашом 


Гері Грі ун, 
У трового красеня. 2 ерегованому стані. Я нама- сексолог (СІ 
ніз-клубі три- СТІВ МАККУЇН ь 

ть Иого На знімку з моєї колекції | ним ; 

вають. та- актор, який знявс у «Бул- 

членами зано літті» та «Великій втечі», подібног 
ЮТЬ НОВІ ИЙ 2 


ві зарубіжні 


п збільшитися 40 22.25 сан- 
- кар'єру. Иого тиметрів». 
актори чині ІЛКОМ відповідає сло- ЕДДІ МЕРФІ 
жисери, 


а обда- спаяні ДОКупи дві 
природ виба- банки 3-Під пива «Куре». Беверлі-Хіллз». Він знаме- 
рувала, у ГРУЧО МАРКС 
чайте за 


Придивіться Уважніше до великим, довжиною 20-22 
ламбур, нео- кольорових фото, котрі за- 


сантиметри, прутнем, 
членами. 


У У 
ноОЗІрка н и ичн б оя зб джено 


ільму «Довги 
її гала 24,8 сантиметра. Кадр з Ф 
му стані ся 


НА ПАРНЛСІ 
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УНІБРАНЦТ. 


ЖІНКИ НЕБЕСНІ ТА ЗЕМНІ 


15 липня 1606 - 4 жовтня 1669 


Рембрандт є одним 3 
найвизначніших  худож- 
ників в історії Голландії. 
Вражає творча спадщина 
митця: він написав 600 
картин, створив 300 гра- 
вюр і майже 2000 малюн- 
ків. 

Немало його робіт про- 
низано еротичною темою. 
Жінки на цих полотнах 
здаються богинями, в їх- 
ніх образах художник 
поєднував чуттєвість і ніж- 
ність, оголені жіночі тіла 
випромінюють жадання. 


Рембрандт був глибоко 
переконаний, що все люд- 
ське, навіть фізичне ко- 
хання, має право бути ос- 
піваним у мистецтві, бо 
несе в собі високу поезію. 

У реальному житті сто- 
сунки знаменитого гол- 
ландця з жінками були 
набагато  прозаїчнішими. 
Одружився він у двадця- 
тивосьмирічному віці з ба- 
гатою спадкоємицею Сас- 
кією ван Уїленбург. Вона 
не була красунею, але 
уособлювала для Ремб- 


рандта світ багатих лю- 
дей, в якому він мріяв жи- 
ти. Тож художник іде- 
алізував дружину й нерід- 
ко запрошував її на роль 
натурниці. Щодо багатст- 
ва, то воно справді завіта- 
ло в життя художника. 
Але він, на жаль, не нале- 
жав до ощадливих людей, 
бездумно захоплювався 
колекціонуванням творів 
мистецтва,  дивацтвами. 
Саскія не мала достатньо 
характеру, аби стримува- 
ти чоловікові забаганки. 
До того ж її здоров'я ду- 
же серйозно підірвали не- 
одноразові вагітності та 
господарчі клопоти, Й во- 
на померла у 1642 році, 
проживши лише тридцять 
літ. З чотирьох їхніх 
спільних дітей повноліття 
досяг лише син Титус. 
Наступною жінкою в 
житті Рембрандта стала 
Гіртге Дірц, няня десяти- 
місячного Титуса. Спочат- 
ку вони були коханцями, 
а потім настільки зблизи- 
лися, що Гіртге навіть на- 
писала заповіт на користь 
Рембрандтового сина. 
Проте згодом художник 
несподівано закохався в 
юну служницю Хендріке 
Стоффельс. Ображена | 
змучена ревнощами Гіртге 
притягла Рембрандта до 


Рембрандт ван Рейн. Даная (фрагмент), 1636 


суду, і той зобов'язав ху- 
дожника щороку сплачу- 
вати жінці 200 гульденів. 
Але серйозне матеріальне 
покарання за порушення 
даної Гіртге обіцянки не 
зупинило Рембрандта. Він 
по-справжньому покохав 
Хендріке. Дівчина теж 
любила його, прагнула 
завжди і в усьому допо- 
магати, була йому за на- 
турницю і, нарешті, наро- 
дила дочку. Та їхні сто- 
сунки так і не були 
оформлені офіційно, бо 
у заповіті Саскії був 
пункт, згідно з яким 
Рембрандт після повтор- 
ного шлюбу позбавлявся 
права на прибуток від 
володінь померлої дру- 
жини. А художник, мода 
на якого в Голландії на 
той час значно підупала, 
не міг дозволити собі від- 
мовитися від гарантовано- 
го надходження коштів 
до нестійкого сімейного 
бюджету. Хендріке пере- 
жила громадський осуд, 
принизливу процедуру 
відлучення від церкви за 
аморальну поведінку, бо 
зачала і носила під сер- 
цем позашлюбне дитя. 
Попри все це жінка зали- 
шилася з Рембрандтом 
аж до останнього дня йо- 
го життя. 
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арія Петрівна Казаке- 
вич, ставна сорока- 
п'ятирічна жінка, крут- 
нула головою |, розту- 
ливши повіки, озирну- 
лась навколо. Поряд 
на ліжку спав, під- 
клавши руку під голо- 
ву, юнак років двадця- 


. Доторкнувшись до своїх пробою ДОР 
вівши рукою по липкому від сперми п 
жінка допевнилась, що то був не ян 
справді з цим ось безвусим «ранарают у 
вона, котру ставили за приклад вір дк 
Марія Петрівна відчула, як паленіють Е і 
Ії коханий чоловіченько Василь, ма у 
встав би зі свого інвалідного візка, кали - 
дізнався про отаке! І де взялася та Катя 
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Фото Вільгельма фон Глодена, 1900 


«горящою» путівкою до са- 
наторію! 

«Як я зможу дивитись 
йому в очі?! Любому, мило- 
му, що не знав жодної 
жінки, крім мене... Це в 
інших чоловіки стрибають в 
гречку, брешуть і викручу- 
ються... А її Василь... Хіба 
не варто було тільки зара- 
ди цього присвятити йому 
життя... Геть роботу! Геть 
навчання в інституті! НУ, 
неспроможний він, але які 
в нього пальці... 

Жінка, розсунувши ноги, 
провела мізинцем по піхві, 
торкнулася клітора, -- так 
солодко може пестити тіль- 
ки Василько, говорив ро- 
зум, та серце забилося 
дужче, коли погляд впав на 
струнке юначе тіло, на сві- 
жі уста, які оце щойно тор- 
кались найпотаємніших ку- 
точків її плоті. В уяві по- 
став твердий, збуджений 
прутень. 

Юнак прокинувся. 

Марія Петрівна миттю 
відсмикнула руку від піхви. 
-- Машо, ти чудо! -- 
його очах не було іронії, яку 

боялась побачити жінка. 

-- Але ж, Толю... 

Марія | Петрівна | не 
встигла докінчити. Жадіб- 
ні губи торкнулись її уст і 
побігли зайченятком по 
тілу, аж поки сягнули ло- 
на. 

Це тривало вічність. Зда- 
валося, то вітер крутнув її і 
поставив на коліна. Світло! 
Тепло! Щастя!.. Тільки кля- 
тий розум наганяв темні 
хмари. «Розпуста й без- 
стидство!» -- ця фраза, ки- 
нута нею восени в під'їзді 
сусідським підліткам, які 
розглядали 


Оповідання 


порнографічний журнал, 
роздирала навпіл сповнене 
сласної млості єство Марії 
Петрівни. «А зараз же... 
зараз і я в тій самій позі, 
що дівиця на обкладин- 
ці...» 

Коли жінка розплющила 
очі, крізь прозорі завіси до 
кімнати несміливо зазирав 
ранок, Анатолія поряд не 
було. Із-за дверей ванної 
долинув шум води. «Миєть- 
ся! Йому що! А як мені від- 
митись?!» Погляд Марії 
Петрівни впав на підлогу, 
де поруч з чорним портмо- 
не, що випало з кишені 
штанів Анатолія, лежав бі- 
лий прямокутник цупкого 
паперу. «Спав зі мною, а 
портрет носить, мабуть, 
якоїсь шмаркачки». Вона 
чомусь була впевнена, що 
то неодмінно має бути фо- 
токартка. «Дай хоч погля- 
ну, що воно таке...» Сівши 
на ліжку, Марія Петрівна 
взяла з підлоги картку й, 
щоб краще роздивитись, 
пішла до вікна. Її рука за- 
тремтіла, враз забракло 
повітря: з фото на неї ди- 
вився... її Василь. Молодий, 
здоровий Василь тримав за 
талію кирпату дівчину в ле- 
генькій сукенці, а позад 
них біліли сніговими шап- 
ками гори. 

До кімнати зайшов Ана- 
толій, куйовдячи рушником 
мокру чуприну. | 

-- Мої фазер і мазер, - 
посміхнувся хлопець. 

-- Що, що? -- не розу- 
міючи, подивилась на нього 
Марія Петрівна. 

-- Батько й мати. -- 
Анатолій сів поряд, обійняв 
її за плечі. -- Це так по- 
англійському... 


Бат 


ько?! 
сльоза. 

-- Що з тобою? Батько, просто батько... 

-- А де вони живуть? -- Жінка почала опановувати 
свої почуття. -- Розкажи, я ж про тебе зовсім нічого не 
знаю. 

-- Хіба це так важливо? -- Анатолій поцілував Марію Ї. 
Петрівну в щоку й почав пестити їй груди. 

-- Розкажи... Не часто буває, щоб у твої роки носили 
при собі фото мами й тата, -- вивернулась із обіймів Ї | 
жінка. 5 

-- Таки вколола моїм віком! -- спохмурнів юнак. 


По щоці 


-- НІ, ні, Толю! -- Марія Петрівна вдавано-безтурбот- | | 


но посміхнулась. -- Просто цікаво... 

-- Та банальна історія, -- на хвильку задумавшись, по- 
чав хлопець. -- Я сирота, виховувався у бабусі, мати по- 
мерла при пологах. 

-- А батько, батько? Що сталося з батьком?! -- Марія 
Петрівна аж підскочила на ліжку. 

-- Заспокойся, -- Анатолій примусив її знову сісти. -- 
Батько загинув у горах, був геологом, стався обвал... -- 
Юнак опустив очі. -- До речі, мама теж була геологом. 

-- Сім'я геологів.. -- Жінка іронічно закусила губи. 
«Он, значить, чого так рвався в експедиції Василь... А я 
ж була на шостому місяці... Міг і відмовитись...» 

-- Еге ж, -- не відчувши іронії в її голосі, провадив 
хлопець. -- Геологи Вася і Галя. 

-- Вася?! -- серце Марії Петрівни болісно шарпнулось 
у грудях. 

-- Василь, а я Анатолій Васильович Забродін. -- Ана- 
толій підвівся й театрально вклонивсь. -- Ваш покірний 
слуга. 

-- Ти носиш прізвище батька? -- хапалася вже за ос- 
танню рятівну соломинку Марія Петрівна. Серце все ще 
не хотіло вірити: «Схожість, дивний збіг обставин... Не міг 
Василь! Не міг!» 

-- Ні, мамине... Так захотіла бабуня, -- урвав останню 
нитку надії Анатолій. 

-- І ніколи не пробував розшукати батькових родичів? 

-- На жаль, він теж був сирота... 

«І їй баки забив своїм сирітством», -- із злістю поду- 
мала Марія Петрівна, згадавши, як вперше із жалю відда- 
лася Василеві, тоді ще тільки знайомому, навіть не наре- 
ченому. 

-- А яке було батькове прізвище? -- допитувалась, 
червоніючи, в спантеличеного хлопця. 

-- Не знаю... 

-- Не хочеш казати, малятко! 

-- Ну от, знову... -- прикусив губу Анатолій. -- Кляну- 
ся, не знаю! Бабуся тільки казала, що він був одружений 
і мав дуже кляту дружину... збирався розлучитись... хіба 
мало добрих людей мучиться з відьмами-жінками? 

-- Так... -- Марія Петрівна тяжко зітхнула. «Відьма, це 
я-то відьма?!» -- А коли ти народився? 

-- У серпні сімдесят третього, першого серпня, якщо 
тобі цікаво... 

У жінки полилися сльози -- вона миттю прикинула час. 
«Я саме пластом лежала, лікар казав робити аборт, а він 
у своїх горах голубив іншу... а вдома, вдома... -- Марія 
Петрівна впала лицем у подушку. -- «Машенько, потерп, 

мені потрібен продовжувач роду... Єдина моя! Ко- 
хана!» 

Анатолій, перевернувши її горілиць, почав 

пестити їй лоно своїми тонкими пальцями, 

однак недавнє блаженство не поверта- 

лося до Марії Петрівни. 


Закінчення на стор. 21 
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ЕНЦИКЛОПЕДІЯ 
ЕРОТИКИ 


Камілла Клодель. ВАЛЬС. 


Вальс 


-- парний танець, що 
народився в Європі на по» 
чатку ХІХ ст. Він вважав- | 
ся тоді надзвичайно смі-. 
ливим, був навіть своєрід». 
ним викликом тогочасній. 
моралі -- насамперед за». 
вдяки своїй розкутості, 
внутрішній  еротичності.. 
Це добре відчула і втіли-| 
ла у бронзі учениця слав». 
нозвісного Огюста Роде-| 
на Камілла Клодель, ЇЇ 
«Вальс» назвали свого 
часу вихором музики і ко-. 
хання. 


| 
ис 
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-- група скандинавських богів родючості, серед яких 
нормальним вважалося, коли брати ділять ложе з сестра- 
ми. Вони вміли чаклувати і мали пророчий дар. 


Вадкуна 


-- божество племені са- 
бінів, які жили між ріками 
Тібр, Атеріус та Аніо й ві- 
діграли величезну роль в 
утворенні римської народ- 
ності. Вакуна ототожнюва- 
лася з римськими богиня- 
ми Венерою (покровитель- 
кою кохання), Керерою 
(покровителькою  родю- 
чості та хліборобства) |і 
Мінервою  (покровитель- 
кою мистецтва і ремесла). 


Ван дейк 
АНТОНІС 
(1599--1641) 

Фламандський живопи- 
сець. Багато працював та- 
кож в Італії та Англії. Для 
його робіт характерний 
тонкий психологізм і оду- 
хотвореність. Сюжети кар- 
тин нерідко запозичував у 
релігійних переказах та 
міфах. Як і Пітер Рубенс, 
учнем якого був Ван Дейк, 
тонко передавав чуттєву 
красу образів. 


Валінді 


-- африканське плем'я, 
що мешкає в районі озера 
Чад. Зберігає традиції тро- 
їчності статевих обрядів. 
Тутешні жінки одразу по 
досягненні статевої зрілос- 
ті утворюють одна з од- 
ною пари. Вони живуть ра- 
зом, наче чоловік і дружи- 


на, і коли відчують гар- 
монію, то разом обирають 
собі мужчину, який має 


стати для них справжнім 
чоловіком. Під час склад- 
ного ритуалу із закликан- 
ням жіночого духу Місяця 
кожна жінка має орально- 
генітальний контакт з об- 
ранцем. Варто йому еяку- 
лювати в рот одній жінці, 
вона негайно переносить 
сім'я із свого рота до ста- 
тевого органа другої учас- 
ниці ритуального злягання. 
Вчинивши так, вона тричі 
говорить: «Усі твої діти та- 
кож і мої». З цього часу 
обидві жінки вільні зляга- 
тися з цим чоловіком. 


З мініатюри ХМІЇ ст. Раджа стан. 


ВАН ДЕЙК. ВЕНЕРА, що просить у ВУЛКАНА зброю для Енея.Фрагмент. 


Джон ВАЙСМЮЛЛЕР у ролі Тарзана. 


Франк-Іво ВАН ДАММ. Екслібриси. 


Вадисмюллер | 


он 
(1904-- 1984) 
Американський плавець, 
п'ятиразовий олімпійський | 
чемпіон (1024, 1928) у | 
вільному стилі, перший у - 
світі проплив стометрівку | 
швидше, ніж за одну хви- | 
лину. Не меншої слави за- і 


жив і завдяки гармонійно 
розвинутому тілу, зігравши | 
роль Тарзана в одноймен- | 
ному фільмі (1930). Вайс- 
мюллер перетворився на 
секс-символ тогочасної 


Америки, 


Ван-де-вельдЕ 
СТАТЕВА 
СТЕРИЛІЗАЦІЯ 

-- хірургічна операція, в | 
результаті якої здійснюєть- 
ся занурення яєчників у | 
складки брюшини заради 
тимчасового попередження 
вагітності. | Названа | на 
честь одного з найвідомі- 
ших німецьких гінекологів 
ХХ століття Ван де Вельде. | 


Ван ДАММ 


ФРАНК-ІВО 
(Народ. 1932 р.) 


Відомий | бельгійський 


усьо прода НЕ СНАЛИВТВХ ОН ЛЯГАВ СЕТ АТОУЮ ТОНН НЕВРУЖНРО ОРЕСЛННИАНХ 


МАРЕННЯ СУРСІВ 


зго алье'рсловчн лине" 


РР ОВАТННЕИОХ 


графік, один з найяскра- | 


віших майстрів сучасного 
екслібрису. Народився у 
м.Еккерені. Найризикова- 
ніші сцени під його рукою 
набувають поезії, природ- 
ної чистоти. Його малюнки 
сповнені динаміки, життє- 


| стверджуючого настрою. 


Ван Дамм -- автор 400 
книжкових знаків, значна 
частина яких оспівує жінку 
у найщасливіші хвилини її 
життя: коли кохає вона 
або коли її кохають. 


зе РЕ 


шеБАтЕЧИЯ ОХ 


Тевіваляльнисо» 


ж 


вкл звана Росте зоБрІЕВИЮОВННХ ВЕГО 


зажленднилю ри ооезає НЕЗРЛеВИЖ обся ЛСОУ ЖЕО 


Ванлоо 
ЛУЇ МІШЕЛЬ 
(1707-- 1771) 
Представник родини 
французьких живописців 
нідерландського походжен- 


ня. Вчився у свого батька | 


Жана Батіста в Паризькій 


академії. Працював у Па- | 
рижі та Мадриді, малював | 
портрети, популярні в ті ча- З 
та жанрові / 


си «галантні» 
сцени. 


Ван НА 


-- велика довгаста посу- 
дина для купання. Але во- 
на необхідна не лише для 
підтримання особистої 
гігієни. Люди з фантазією 
використовують ванну як 
реквізит у любовній грі: 
приміром, вона є надійною 
опорою для жінки у по- 
зиції, коли чоловік входить 


Ванна 
КІМНАТА 


спеціально об- 
ладнане приміщення, 
в якому встановлено 
ванну та інші знаряд- 
дя особистої гігієни. 
Одне з найпопулярні- 
ших місць для любов- 
ної гри. 


Я пк УР ой й Ж 
іззаду. Спільне купання у 
ванні багатьом подобається 
також як прелюдія для лю- 
бовного акту. 


Вадсіттд 

-- у хеттській міфології 
так називається гора, яка 
народила сина від людсь- 
кого сімені. Ось як розпо- 
відає про це Васітта в од- 
ному з переказів, який дій- 
шов до нас у поетичній 
формі: «У гори чоловік 
прийшов чужий, І він зі 
мною ложе розділив, І я з 
того часу вагітною стала». 


Луї Мішель ВАНЛОО. Час спати. 


ЕНЦИКЛОПЕДІЯ 
ЕРОТИКИ 


Варвара 


-- героїня християнсько- 
го переказу, єдина дочка 
багатого язичника Діоско- 
ра. Вона мала таку красу, 
що в дівчину закохалися 
всі молоді аристократи 
Єгипту. Проте Варвара ви- 
рішила не виходити заміж 
ї присвятити свою дівочість 
Ісусу Христу, віру в якого 
щиро сповідувала проти 
батьківської волі. Її кату- 
вали, змушуючи відректися 
від християнства, відтяли 
соски на грудях, а потім 
Діоскор власноруч відру- 
бав дочці голову. Була 
проголошена святою. 


Васильки, 
ВАСИЛЬОК 


У піснях, особливо ве- 
сільних, ця квітка є симво- 
лом дівочої честі й задля 
цього вплітається у вінок. 
Спасибі тобі, таточку, 
За кудрябу м'яточку, 

За запашний Васильочок, 
За твою учтибу дитину, 
Що дона по ночах 
не ходила, 
При собі сноток носила. 
Записав 
Митрофан Дикарєв 


Ватс'яяна 
МАЛЛАНАГА (І-У ст.) 


Їм'я цієї людини не одразу 
спадає на думку: хто вона? 
чим знаменита? А тим часом 
написаний Ватс'яяною твір 
відомий в усіх куточках пла- 
нети. Принаймні за назвою 


«Камасутра». Саме так: Ват- 
с'яяна -- автор одного з 
найдавніших у світі підруч- 
ників кохання. Або, як його 
ще називають, священного 
трактату про кохання. Відо- 
мостей про цю людину 
практично не збереглося. 
Походить Ватс'яяна з брах- 
манів. Життя вів аскетичне. 
Мешкав у західній Індії, 
можливо -- у столиці Аванті 
Удджайне, оскільки біль- 
шість географічних назв, які 
він наводить у своїй книзі, 
належить саме до цих райо- 
нів країни. 

КАМАСУТРА 
Чотирнадцятий розділ 
Тепер про особливу насо- 

лоду. Коли молоді стоять, 
спираючись одне на одного 
чи спираючись на стіну або 
колону, це -- «насолода 
стоячи». Коли, обхопивши 
кільцем рук шию того, хто 
спирається на стіну, і сидя- 
чи у гнізді його рук і обій- 
нявши стегнами нижню ча- 
стину його тіла, вона роз- 
хитується, впершись нога- 
ми у стіну, це -- «висяча 
насолода». Коли, насліду- 
ючи бика, опускаються на 
жінку, яка знаходиться на 
землі, подібно до чотири- 
ногого, -- «коров'яча». 
Тут спина приймає на себе 
дії, які належать грудям. 
Таким же чином вершаться 
й усілякі незвичні способи: 


«собачий»,  «оленячий», 
«козлячий», «наближення 
віслюка», «гра кішки», 


«напад тигра», «тиск сло- 
на», «тертя вепра», «під- 


несення коня». Одночасне 
злягання одного з двома 
жінками -- «об'єднана на- 
солода». З багатьма жін- 
ками -- «коров'яча чере- 
да». При «грі у воді», «ко- 
зячій», «оленячій» насоло- 
дах наслідують відповідні 
дії. В області Граманарі у 
Стрираджі та Бахлиці ба- 
гато хто з молодих людей 
мають право перебувати у 
жіночих покоях, бувши од- 
руженими з однією, і Жін- 
ки насолоджуються ними 
або по черзі, або одночас- 
но -- згідно із своєю при- 
родою і обставинами. Один 
тримає її на колінах, один 
догоджає цілунками | т. ін., 
один пестить нижню части- 
ну, один -- обличчя, один 
-- тулуб, і вони діють так, 
постійно міняючись місця- 
ми. Таким же чином має по- 
водитися гетера в оточенні 
компанії і царські дружини, 
оточені мужчинами. А «ниж- 
ня» насолода -- через 
задній прохід -- поширена у 
жителів південних областей. 

Наостанок наведемо два 
вірші: 

Нехай знабець сердець, 
наслідуючи ті чи інші спо- 
соби і звички домашніх 
тварин, звірів І птахів, 
примножує засоби пробу- 
дження пристрасті. 

Діючи у відповідності з 
цими особливостями, Із 


звичаями місцевостей ії 


тими або іншими природ- 
ними властивостями, він 
забоює і кохання, і потяг, 
/ поклоніння з боку жінок. 


18 215; 


Еротична сцена. Раджистан (Індія), кінець ХІХ ст. 


В одному глухому селі 
жив собі вдівець з донь- 
кою Галею. А що не 
мав ні вуликів, ні 
волів, ні ставка, то 
жив дуже бідно. І лед- 
ве зводив кінці з кінцями. Та не через те впадав він у за- 
журу -- без жінки йому було непереливки. Бо надто вже 
полюбляв шморгатися. Ще як була жива його дружина, то 
порав її і в обід, і ввечері. Не забував затриматися |і 
вранці, коли через неї перелазив. 

Звичайно, він міг, щоб не дуже в одному місці свербіло, 
навідуватися до тих молодиць, які ніколи не відмовляли 
таким неборакам, як він. Та соромився, що донька почує 
про його походеньки від гостроязиких кумась, які ніколи 
не завагаються кинути у спину: «Оно, диви, знову до Па- 
раски побіг, кнур неприкаяний». 

Тож, аби не втратити батьківський авторитет, вирішив за 
краще вдруге оженитися. Недовго думаючи, засватав вдо- 
ву з донькою, що жила через двір од них. Галя, зачувши 


про це, впала батькові в ноги, благаючи не губити її, бо| 


недобра слава ходила про майбутню мачуху. Та чоловік, 
якому кортіло швидше шморгнути тілисту вдовичку, був 
невблаганним. 

Так у його хаті поселилося лихо. Бо молода дружина, 
на людях така добра і привітна, що хоч до рани прикла- 
дай, з першого дня незлюбила Галю. Сама не виспиться, 
а її розбудить ще до схід сонця, одразу ж загадає купу 
роботи, та ще й не забуде межи плечі штурхнути, щоб мо- 
торніше працювала. Бідна дівчина, яка не звикла до такої 
кривди, бо мати, поки була жива, | вітрові не давала на 
неї дмухнути, вмивалася пекучими сльозами, але вдіяти 
нічого не могла і мусила коритися. 

Та й кому поскаржишся? Батькові? Він, ледве мачуха 
переступила їхній поріг, став зовсім чужий, ніби йому по- 
робили. Слухає її в усьому, кожну ласку випрошує, ніби 
собака кістку. Що б не трапилось, завжди на її бік стає. 
До всього він увесь час у роботі, аби на столі хоч щось 
було. Зведеній сестрі Килині? Та взагалі з нею розмовля- 
ти не хоче, чортом дихає, ніби вона їй дорогу перейшла. 
До серця такої не те що не догукаєшся, а й не досту- 
каєшся. 

Та, мабуть, серце Галі неабияк звеселилося 6, якби во- 
на дізналася про справжню причину лютування мачухи. Бо 
лихій жінці вогнем допікало те, що пасербиця день від 
дня все гарнішає і вродою наливається, ніби колос зер- 
ном, І це в той час, як її Килина була схожа на опудало, 
у що б її не одягнули. На вечорницях, куди зрідка навіду- 
вались обидві, хлопці кружляли навколо Галі, а на її на- 

Тож ма 

ла прі 


ЛЕ15 19 


ЗАВИДЮЩА 
КИЛИНА 


Сергій Сила 


Казка 


но відкрився ледве не в самому серці Чорного лісу. Та ко- 
ли на кілька днів дружина відлучила його від власного 
тіла і пригрозила, що не дасть доти, доки він не погодить- 
ся, чоловік здався і пішов до сусідів позичати коня і воза. 
А запрягши коня, він звернувся до доньки з такими сло- 
вами: 

-- Зглянься над нами, доню. Жито згоріло, заробітку ні- 
якого. Не приведи, Господи, помремо взимку від голоду. 

Що було дівчині казати? Вона нашвидкуруч зібрала вуз- 
лика, і вони вирушили в неблизьку дорогу. 

Та похмурі чорні будівлі у лісовій гущавині пригнічували 
навіть більше, ніж темна, немовби погано освітлений ко- 
ридор, дорога. У Галі, серце якої прискорено калатало, 
склалося враження, що сонячний промінь ще жодного ра- 
зу не торкав цих стін, які, безумовно, бачили багато чого 
такого, що простій людині і не снилося. Та вона мовчала, 
не бажаючи показати батькові, як налякало її це лихе 
місце. А той, домовившись з корчмарем, хутко скочив на 
воза і почав нахльостувати коня, кваплячись якомога 
швидше покинути ліс. Помахавши йому рукою вслід, Галя 
тяжко зітхнула і пішла в корчму, звикати до своїх не- 
складних обов'язків. За якусь годину вона переконалася, 
що роботи в корчмі набагато менше, ніж удома. Та дівчи- 
ну це не тішило. Краще працювати до сьомого поту, аби 
лише батько був поряд, і вона могла перекинутися з ним 
бодай одним словом. Та про повернення додому слід бу- 
ло забути на три довгих місяці. Саме стільки вона мусила 
відпрацювати у господаря заїжджого двору -- чорного, 
ніби циган, кістлявого вертуна, який був наділений не- 


г людською здатністю бути одночасно в кількох місцях. 


Помалу насунувся вечір. Гостей з кожною годиною ста- 


г вало більше і більше. | хоч як була натомлена дівчина, але 


вона не могла не помітити, що всі вони мають дещо див- 
ний вигляд. Розповіді про перевертнів і лісовиків, які ніби- 
то люблять посидіти у цій корчмі, ожили в ній з новою си- 
лою. | вона вже вкотре стримала себе від того, щоб ти- 
хенько вибратися за ворота заїжджого двору. Та як і де 
тоді пережити зиму, яка обіцяла бути і голодною, і холод- 
ною. А тут їй обіцяли не лише їжу і притулок, а й непога- 
ний розрахунок, коли надійде час повертатися додому. 
Тож, урвавши хвилину, вона прочитала тихесенько «Отче 
наш» і перехрестилася. | одразу за цим ніби світліше ста- 


АГАЛИИ 
у дк 


У якого молодця 


часто капає з кінця? 
ФА 
Заєць -- в нору, 


яйця -- вгору! 
7-92 
По лузі дорога, 
між ногами тривога, 
а в дірці весілля йде. 


Збірка еротичної 
прози чекає 
на того, хто 

перший надійшле 
до редакції 

| правильні 
відповіді. 


ТРЕБА ЗНАТЬ, 
КОМУ ДАТЬ! 
4 в нашого свата 


виявилося зовсім не так просто, як їй 
уявлялося. Бо куди б вона не ступила, 
назустріч одразу піднімалась одна з 
потвор, намагаючись вхопити за ру- 
ку і всадовити поруч з собою. За- 
гострене почуття небезпеки, яке 
прокинулося в ній ледве вибило 
північ, підказувало, що вона заги- 
не, якщо дозволить заволодіти хо- 
ча б одненьким своїм мізинцем. 
Тож, рятуючи себе, вона одразу ж 
поверталася на середину корчми. 
Тут, як вона помітила, нечисть одра- 
зу втрачала інтерес до неї, ніби якась 
завіса закривала її від палаючих пекель- 
ним вогнем очей. Але не всі. Старий чорт 
з геть білою, ніби її борошном присипали, 
головою відчував її присутність. Він спо- 
чатку завмер, а потім підвівся і впевнено 
рушив до дівчини. Вона і дихати переста- 
ла. Та нічого поганого для неї не трапило- 
ся. За якийсь крок до того місця, де вона 
стояла, чорт зупинився, ніби натрапив на 
перешкоду. Не бажаючи так просто відмо- 
витись від наміру заволодіти дівчиною, він 
повернув ліворуч. Але сила, яка перетнула 
йому шлях, не дозволила нечистому на- 
близитися впритул до Галі. Розлютований 
чорт, що не сподівався на таку активну 
протидію своїм намірам, зупинився і почав 
щось бурмотіти собі під ніс, водночас без- 
перервно тицяючи ратицею в бік дівчини. 
Вона, переконана, що найстрашніше поза- 
ду, спокійно сприйняла його намагання 
дістатися до неї. Та коли він за котримсь 
разом ледве не торкнувся її, вона з пере- 
ляку наклала святий хрест на знахабніло- 
го чорта. Того ніби окропом облили. За 
мить він опинився в найдальшому кутку за- 
ли, змалівши так, що його навіть оком 
відшукати було важко. Вся інша нечисть, 
ніби її громом побило, заклякла на своїх 
місцях. 

Галя, яка навіть не чекала, що накоїть 
такого, прожогом вискочила із зали і зачи- 
нилася в комірчині, яку їй віддав господар 
заїжджого двору. Вранці, згадуючи нічні 
події, вона майже не сумнівалась, що той 
вижене її утришия. Але, на превеликий по- 
див дівчини, він, ніби нічого й не сталося, 
загадав їй роботу і пішов у своїх справах. 
Галя заспокоїлась і заходилася прибирати 
в корчмі. Та з наближенням вечора триво- 
га знову повернулася до неї. Втім, пережи- 
вала вона даремно. Господар без зайвих 
слів відіслав її спати ще задовго до того, 
як годинник вибив північ, і заходився сам 
прислуговувати дивним гостям. 

Минуло три місяці. Надійшов час розра- 
хунку. Господар, не приховуючи, що йому 
шкода відпускати таку роботящу служни- 
цю, дав дівчині коня, воза і скриню. Не в 
змозі приховати свою цікавість, вона 
підняла віко і не повірила власним очам -- 
всередині лежав гарний одяг і вузлик з зо- 
лотими монетами. Від щирого серця подя- 
кувавши корчмарю, Галя поїхала додому. 

Мачуха робила вигляд, що невимовно 
щаслива з того, що дівчина не лише по- 
вернулася живою, а ще й привезла стільки 
приданого, що хоч завтра під вінець мож- 
на ставати. А Килина ледве не луснула від 
заздрощів. Прийшовши до тями, вона 


вирішила, що і собі неодмінно поїде на за- 
робітки до того заїжджого двору, де так 
щедро розраховуються з наймитами. 

Хазяїн, який добре пам'ятав Галю, охо- 
че погодився взяти Килину, і вона залиши- 
лась. Але, на відміну від названої сестри, 
зовсім не квапилася виконувати те, що ІЙ 
загадували. А коли почали приходити 
дивні гості, дівчина і зовсім забула про та- 
релі і кухлі. Без жодних вагань вона вмо- 
стилася на колінах у дебелого дядька в 
жупані. Водночас вона кидала промовисті 
погляди на чорновусого красеня, ЯКИЙ 
сидів за сусіднім столом, встигаючи відби- 
ватися від надто нетерплячого міщанина 3 
порослими щетиною щоками, чимось схо- 
жого на сонного вепра. Захопившись 
фіглями-міглями з чоловіками, що прагну- 
ли і в пазусі помацати, і під спідницею по- 
лоскотати, вона навіть незчулася, як Го" 
динник вибив північ. Ніби за велінням ЗЛОЇ 
сили, враз зникли подоби людських облич 
і замість них звідусіль залупали маленьки"- 
ми очицями  поросячі писки чортів, за- 
чорніли, схожі на вузлуваті пеньки, морди 
лісовиків, заверещали пронизливими голо- 
сами численні відьми. ж 

Вражена тим, що відкрилося її очам, Ки- 
лина ледве не втратила свідомість. Втім, 
вона на диво швидко оговталась і легко- 
важно вирішила, що чорт теж мужчина, І, 
мабуть, далеко не найгірший. А чоловіки 
цікавили її давно, з того самого дня, ЯК 
вперше відчула у собі бажання потішити 
гніздечко, що так зручно прилаштувалося 
поміж стегон. Якби вона була красунею, 
то, певне, вже давно відшукала б парубка, 
який втолив би її хіть. Та оскільки її ви- 
гляд відлякував хлопців не гірше, ніж ла- 
дан чортів, їй досі не вдалося звідати при- 
нади чоловічих пестощів. Тепер, чи не 
вперше, їй трапилася нагода не лише опи- 
нитися у центрі уваги, так би мовити, чо- 
ловічого товариства, а й нарешті позбути- 
ся набридлого дівоцтва. Бо дедалі . ВИЗ 
разніше вона відчувала, що її хочуть, і До 
того ж негайно. 

Втративши будь-яку обережність, Кили- 
на пустилася звабляти старого чорта, який 
колись так наполегливо домагався Галі. 
Того вмовляти не довелося. Палко ї ніжно, 
ніби найвправніший коханець на світі, чорт 
обняв дівчину, повискуючи від нетерпіння, 
ніби кнур, який зачув льоху. Але навіть ці 
звуки не насторожили дівчину. Бо ледве 
до неї доторкнулися пожадливі лапи, як 
очі їй запнув гарячий туман, а тіло охопи- 
ло таке томління, що вона ладна була 
стерпіти все, лише б хвиля насолоди нако- 
тилася якомога швидше. 

Відчувши, що Килина і душею, і тілом 
належить йому, чорт свиснув. Тієї ж миті 
одяг з дівчини зник, ніби вона його на се- 
бе ніколи і не одягала. Залишившись у чо- 
му мати народила, Килина заходилася га- 
рячими, ніби там палахкотів пекельний во- 
гонь, пальцями потирати перса, що випну- 
лися і стали такими великими, що їм мог- 
ла б позаздрити і найпишніша жінка на 
світі. Чорт, забачивши таке, ледве не за- 
хлинувся слиною. Висунувши довгий, мало 
не до колін, язик, він почав облизувати 
перса. Дуже швидко і в них запалав той 
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вогонь, що вже давно по- 
жирав її руки. Зовсім втра- 
тивши голову, Килина геп- 
нулася на стіл, націлив- 
шись на незвичного кава- 
лера пуцькою. Той, ніби 
чекав на це, заходився ви- 
лизувати повне бунтівних 
соків гніздечко. Дівчина, 
всередині якої народжува- 
лися і розросталися мірі- 
ади солодких відчуттів, по- 
чала вигинатися, ніби це 
могло допомогти позбути- 
ся того шалу крові, який 
ніс її до неминучої заги- 
белі. Але вона і не думала 
про це. Не ладна далі стри- 
мувати себе, вона спіймала 
чорта за  прутня. Досі 
спокійний, ніби це не його 
господар шаленів від хоті, 
прутень враз ожив. Вигина- 
ючись, ніби змія, він про- 
сто на очах Килини набуб- 
нявів так, що аби обійняти 
його, не вистачило б і двох 
долонь. Та не в цьому була 
найбільша дивина. Вели- 
чезна линва, безперестан- 
но видовжуючись, тягнула- 
ся до геть знавіснілої пуць- 
ки. Мабуть, вона таки 
дісталася б до її роз'ятре- 
них вправним язиком вуст, 
якби у Килини вистачило 
терпіння. Але, спостерігши 
його невпинний рух, вона з 
радісним вереском посуну- 
ла йому назустріч. | не по- 
шкодувала. Бо чорт увій- 
шов у любосну плоть так 
вправно, що жодної іскри 
болю вона не відчула. Ма- 
ло того, він злинув з нею у 
повітря, ніби маючи на меті 
продемонструвати  присут- 
ній нечисті своє вміння. 
Втім, Килину це турбувало 
чи не найменше. Вона 
прагнула насолоди і, щоб 
наблизити її, вертілася, 
ніби на рожні, на тому грі- 
ховному пагоні, що й далі 
розростався в її тілі. Чорт, 
якому теж хотілося сповна 
потішити себе, невпинно 
працював розпашілим 
прутнем. Тож немає нічого 
дивного в тому, що коли 
він вкотре злетів разом із 
вершницею під самісіньку 
стелю корчми, сім'я розжа- 
реним струменем заповни- 
ло дівоче лоно. Килина, 
яка зазнала при цьому не- 
вимовно приємних роз- 
кошів, ледве не луснула, 
ніби мильна бульбашка. До 
всього, вогонь, який вона 
прийняла в себе, хутко на- 
бирав сили, і вже годі було 
навіть мріяти про те, щоб 
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його загасити. Не бажаючи так на- 
гло полишати цей світ, де на жінку 
чекає небесна насолода, вона бла- 
гально протягнула руки до чорта. 
Але старий спокусник, замість до- 
помогти Їй, швидко полишив 
гніздечко, де стало гаряче навіть 
для його пекельної плоті. 

Лише після того, як від неї відцу- 
рався той, заради кого вона зана- 
пастила душу, Килина схаменулася. 
Вона спробувала прочитати молит- 
ву і перехреститися, щоб врятувати 
душу від пекла, куди мала потрапи- 
ти одразу після смерті, яка була 
вже поруч. Але ні губи, ні пальці 
вже не слухалися її. А ще за якусь 
хвилину від Килини повалив густий 
дим. Повітря навколо бідолашної 
дівчини | засмерділо  смаленою 
сіркою. 

З розпачливим зойком, назавжди 
полишаючи тіло, порятувати яке 
вже не могла жодна сила на світі, 
на волю вирвалася душа. Але не 
довго вона висіла над Килиною, 
здивовано озираючись навсібіч. 
Кілька чортів один поперед одним 
накинулися на неї, скрутили і з ра- 
дісним виттям потягнули до пекла. 
Деякий час було чутно розпачливі 
зойки пропащої душі, а потім і во- 
ни стихли. Залишився лише смер- 
дючий дим, але і він швидко 
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мирі. А незабаром до доньки по- 
сватався любий їй хлопець. Дівчина 
одразу ж дала згоду, і за тиждень 
зіграли весілля. Було воно бучним 
ї веселим, на пісні багатим, на по- 
бажання молодятам щедрим. А про 
заздрісну Килину і її лиху матінку 
всі дружно забули, ніби їх ніколи і 
на світі білому не було. 
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Закінчення. Початок на стор. 14. 


«Його пальці, як я раніше цього не 
помітила!» Вона з огидою відкинула 
руку хлопця. у 

Анатолій засміявся й почав укри- 
вати ніжними поцілунками її груди. 

Марії Петрівні здалося, ніби то 
сміється не він, а сама доля в образі 
суперниці Галі глузує з неї. «Губи, 
очі, брови, все мамине...» Тремтячи 
всім тілом, вона малювала в уяві 
картини любощів Василя та Галини. 

-- Оце інша річ, -- задоволено 
прошепотів хлопець, приймаючи (її 
тремтіння за ознаку збудження. 

«А я ж могла ще після того... на- 
родити. Може, і в мене був би такий 
син. Плюнула б на все та й гуляла 
по-чорному, ніхто б надто й не осу- 
джував -- чоловік каліка... Іде- 
алістка дурна... Яка там у біса вір- 
ність!» 

-- Солоденька моя, гарненька!.. 
-- Анатолій на мить підвів голову, 
їхні погляди стрілись, і хлопець 
нерішуче завмер: крізь сльози на 
нього дивились повні незрозумілої 
люті, майже божевільні очі. 

«Жити ради кого? Для чого?.. НІ! 
Я теж хочу, щоб у мене був сині.. 
Марії Петрівні здалося, ніби вона 
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ти, ти! А 
мій  сино- 
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«У З Рап- 


зігнув- 
ши ноги, Марія Пе- 
трівна з надлюдською силою вдари- 
ла ними хлопця в груди. Падаючи з 
ліжка, Анатолій скрикнув, голова 
його сіпнулася й наразилась на ра- 
діатор парового опалення. 

Сонна чергова на поверсі, почув- 
ши чоловічий крик, здивовано глип- 
нула на двері симпатичної відпочи- 
ваючої, такої неприступної для ку- 
рортних донжуанів... 


Малюнок Євгена Синілова, Росія. 


Я цілий вечір мучився з тобою, 

Ламав, благав: «Ну, дай хоч раз мені...» 
А ти все дратувалася зі мною 

І все казала: «Я не можу, ні! 

Хоч сердьсь, не можу, ні...» 


Я розізлився, плюнув і од тебе 
Пішов по травах, по густій росі... 


«Ну, не даєш, -- сказав я, -- то й не треба! 


Як не мені, то іншому даси, 
А все-таки даси!» 


Життя пливе мінливе і багате, 
Тож дурнями стають і мудреці, 
Коли його баналізують, брате, 
І стверджують, що в палки два кінці. 


Ні, це не завжди так. Ось подивися 
На факт життя і все збагнеш мигцем: 
Він і вона зійшлися, обнялися - 

І палка є, але... з одним кінцем! 


Зубки в тебе, як перлини, 
Із моря здобуті. 

Зубок тих ні на хвилину 
Не можу забути. 


Все стоять перед очима... 
Тільки страшно, мила, 
Що мені колись ти ними 
Ледь не відкусила. 


Блудимо удвох кущами 
В лісі між озер, 

Біга назирці за нами 
Міліціонер. 


Та загубить він амбіцію, 
Як йому на страх 

Ми полковника міліції 
Зробимо в кущах. 


За народними мотивами 


Присвячується моєму 
Другові Михайлові Л. 
Автор 
Михайло-дригайло 
Овечки пасе, 
Оришка безкишка 
Йому їсти несе. 


Михайло Оришку 
Чекає, стоїть, 
Тверду перед себе 
Гирлигу держить. 


Оришка Михайлу 
На травці дала, 
Як мама веліла, 
Оте, що несла. 


Михайло Оришку 

У затінку йме, 
Оришка: «Ой мамо!» 
Овечки: «Ме-ме!» 


Як гарно удвох нам, неначе в раю... 
Хай скаржиться ліжко на долю свою. 


Ніч я люблю, бо, як стане темніти, 
Пишуться вірші і творяться діти. 


Фото Сергія Ковальова. 
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